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Camp Dachau, Germany
11 July 1946
MORNING SESSION
(Whereupon the Court reconvened at 0830 hours.)

FPRESIDENT: Take seats. The court will come to order,

PROSECUTION: If the Court please, let the record show
that all the members of the Court, all the members of the Prosecu=
tion with the exception of Capt. Byrne, who has been excused by
verbal order of the Commanding General, and Mr. Elowitz who is
absent on business of the Prosecution, all the members of the Defense
with the exception of Lt. Col. Dwinell, Capt. Narvid, Dr. Leer and
Dr. Hertkorn who are absent on business of the Defense, all of the
defendants and the reporter are present.

DEFENSE: May it please the Court, Dr. Wieland at this
time will present the final arguments for the accused General Georg
Priess, the accused Capt. Oskar Klingelhoefer, and the accused Lt,
Heinz Rehagel.

PROSECUTION: If the Court please, I believe that is the
former General Hermann Priess.

DEFENSE: Correction, General Hermann Priess.

(Whereupon the final arguments for the accused named above were
read in German by Dr. Wieland.)

DEFENSE: Mr. Rosenstock, who has translated Dr. Wieland's
final arguments, will deliver it to the Court.

MR. ROSENSTOCK: (Reading)

"May it please the Cour%, in the first place the accused Priess
is charged with having instructed the officers under his command by

way of a speech in Schmidtheim on 15 December 19Lk to use terror

methods in the impending Eifel Offensive. As a basis for this
instruction he was supposed to have made use of an order of the

day of the accused Dietrich, dated 1l December 1944, The defense
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counsel of that accused, Dr. Rau, has already demonstrated in a
convincing manner that no order of the day with such contents
existed. It would have been the burden of the Prosecution to
present the original of this Order of the Day or a satisfactory
copy thereof. In this they did not succeed and that is the reason
for the weakness of their position. For a cogent proof in this
direction can be obtained only if the document of allegedly incrimina-
ting contents is presented. This must apply all the more when an
interval of over one year exists between the incidents., Under
these conditions particularly strict requirements must be made of
the presentation of evidence. The Prosecution has failed in this
proof, Together with this, all intrinsic connection between the
behavior of the accused and the acts which are the subject of this
trial disappears. If an accused is to be made culpable of these
incidents through a speech, that is, through positive action, then
it would also have to be proved that his actions caused these inci-
dentse This too, is out of the question. On the contrary, the
accused Priess was exonerated fully and completely through incontro-
vertible witnesses concerning both the contents of his speech and
the lack of causal connection. In this respect, I should like to
mention primarily the accused's chief of staff, Col. Lehmann, He
was present at the speech; he worked out the orders and he would
have had to know best had any direct orders or hidden suggestions
for methods of combat in violation of international law been made

by the accused Priess. (R.185L, particularly 1857, and the follow-

ing pages). I should further like to point to the following witnes-

ses Ziemssen, Dietrich (R.1775, particulerly 1781 and following),
Meyer, Hubert (R. 1868, particularly 1871 and 1873); Kuhlmann, Herbert
(R.1877 and the following). These witnesses have proved the '
innocence of the accused unambiguously as far as any alleged

issuances of an order or even any inciting of the troops to actions
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in violation of international law by means of hints are converned,
nor can this matter of fact be controverted by the statement of the
witness Sauer (Record of 9 July 1946) read by the Prosecution. The
supplementary introduction of this evidence only shows that the
Prosecution apparently feels that its own evidence is insufficient in
this respect. In addition to that, the witness himself was not
called before the Court without any urgent reasons. And finally, his
statements cannot be brought in any connection with the behavior of
the defendant Priess, as his statement was made on the 15th May 1946
and already on the following day, the 16th of May 1946, the trial
starteds The Prosecution, in addition, desires to develop responsi-
bility of the accused Priess by his omission to do certain acts.
That is to consist of the failure in the matter of discipline of the
troops, of the accused in his supervisory duty as commanding general
of a corps. The following needs to be said:

The accused did not take over the corps before 18 November 19kl
(R. 1742). He further stated in his examination that he was always
desirous of getting acquainted with his commanding officers and
troops in spite of the preparations for the offensive which required
much care and work. That this could not be done prior to the begin-

ning of the offensive on 16 December 194li, except in an insufficient

/i
manner, is obvious and does not need to be commented on. It wouldrbe

improper to imply guilt of the accused for that reason. Everybody
must realize the impossibility of carrying out such an inention in

so short period of a time, That the fighting discipline of the troops
of the corps covld not have been such a bad one can &l ready be seen
from the fact that only three battalions of the corps are accused.
During the Eifel Offensive there were 121 battalions in the corps,
not including service units. Under these conditions, upon weighing
the responsibility of the corps commander one must deny its existence

for no commanding officer of any large unit will succeed in prevent-
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ing occasional excesses even if disciplinary supervision and instruc-
tion are strict. One would lose all solid legal foundation if one
would extend the area of responsibility that far., That can best be
seen from the fact that one does not punish a comanding of ficer
when a member of his command commits a punishable act, but rather
only the person committing that particular punishable act. In this
connection, a further materiel fact should be mentioned, since the
Prosecution charges Priess not only with positive action (speech in
Schmidtheim) but in addition with omission (deficient supervision).

The following is to be said as to the latter accusation. How=
ever poor the orientation of a unit concerning the treatment of
prisoners of war might be, one thing is certain, every soldier knows
that shooting of prisoners of war is a violation of international
law and that he camnot rely on blaming deficient instruction or
supervision by his superiors for such actse.

In defense of the accused Priess against the charge of derelic-
tion of duty as commanding officer, let me finally point to the most
relevant legal issue, The corps is only a tactical unit. Divisions
under its command change constantly. For instance, a division might
be under the command of a corps commander for days only, and even
then only under his tactical command, Particularly this lst SS
Panzer Division was under the command of the accused only until 27
December 194k, It can then never be just to make a corps commander
responsible for the discipline of a division which might be under
his command for possibly only a few days under these conditions.

The legal organization of the former German Wehrmacht and SS took
account of that fact also, Oply the divisional commander was the
Court appointing authority in charge of violations of the troops
under his command. Nor was the corps commander a higher ranking
Court appointing authority. For that reason, a corps had neither

courts nor a Judge Advocate. The sole court superior to a divisional

ol+4



http:ollo"1.ng

court was the Army court. The Prosecution's attempt to make the
accused Priess in his capacity as corps commander responsible for
the crimes alleged by them must, therefore, be termed legally erron=
eous, This must apply particularly to their citation of the
Yamashita case. In this connection I refer you to the thorough
discussion of Dr. Rau.

In addition to that, he made prompt oral and telephone contact
with the competent divisional commander (R.1773). This fact is
made more certain by the statements under oath of the witness
Lehmann (R. 1858,1866). Ngw, would a man who, according to the
allegations of the Prosecution, either instructed his troops to
comnit such acts or at least permitted such violations without pro-
test act that way? Could you expect any more from him than he did,
under the combat conditions then existing? For it is certain that
the accused at that time received only incomplete knowledge of this
incident, which was reported as not existent by the divisional
commander, through an Army order. The scene of the act was the
location of the main line of combat at the time. For that reason,

an investigation of the case was made considerably more difficult,

if not impossible, Finally, it must be pointed out, that 2,300

prisoners were taken in the corps area of the accused Priess prior
to 23 December 19l); and were transported back to prisoner collect-
ing stations (R.175L)e

Thus we see that the facts to be proven by the Prosecution,
were not only not proven but controverted through Defense witnesses
and through the conditions existing. It is further obvious it
would involve a strained view of supervisory duties if one would

make the d 1 ible for wherever they did happen.

I therefore move that he be acquitteds
The accused Klingelhoefer, who is also defended by me, is

charged with having given an order before the beginning of the
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offensive to the effect that no prisoners of war were to be taken,
and with being responsible to that extent for the incidents occur-
ing within the Tth company of the lst Panzer Regiment under his
command, and that during the period of time from 16 December 19kl
until 13 January 1945. It is true that the investigations conducted
at Schwaebisch Hall have exposed grounds for accusations against
Klingelhoefer, How that accusation was concocted will probably never
be determined exactly. It is definite, however, that mock trials,
and deception were used, There is no need of myself discussing this
matter in detail, since Lt. Col. Dwinell and Lt. Col. Sutton have
already covered it, It is, furthermore, certain that even at the
time of the first interrogation in Schwaebisch Hall one year had
passed since the events in question had taken places That year was
filled with the most exciting and nerve shaking events for all the
witnesses and accused. Every day brought new situations and new
impressions. No written matter whatever was available concerning
the testimony expected of the accused and witnesses. The events
themselves had taken place in an exciting and nerve wracking time as
well,

Certainly the following events were lost in the recollection of

most men, so that no clear picture exists in anyone's mind now, The

possibility that e in the interrogations the word "order"
played such a role that implications and inferences clustered around
it, which resulted in statements of a contents desired by the Prosecu-
tion, should therefore not be rejected lightly. This assumption
probably approaches the truth in the matter even more since it is
this very word "order" that appeared to give every accused an
opportunity to defend himself at the expense of somebody else, In
the mental situation of the accused such deceptions of the accused
which, of course, alwdys were in the direction desired by the Prose~

cution, had a very dangerous suggestive power. So in that manner
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the uniform picture of the issuance of orders might very easily have
been createds And from this the picture of a very deceptive "truth",
which might just as well be untrue, was formeds The conviction that
that assumption should not be rejected lightly will be obtained not
only from the fact that the Prosecution interrogated witnesses who
did not confirm such issuance of orders, and who were, therefore, not
used in the trial, The main support of this assumption is found in
the fact that the Defense has succeeded in finding unimpeachable
defense witnesses in spite of a much smaller volume of evidence. In

that connection I point to the testimony of the witness Rolf Ehrhardt

(R.2291); Schranz, Josef (R.2303); Mulling, Johann (R.2296). These

witnesses have no interest whatsoever in not telling the truth. They
have stated unanimously that no such order was given them by the
accused Klingelhoefer and that they would remember such an order since
it would have been very unusual, Therefore, no logical proof is
available for the allegation that the accused caused his troops to
commit these excesses either by way of orders or by way of hidden but
unmistakable incitations.

The accused Klingelhoefer is further charged with being respon-
sible for the shooting of American soldiers at the Crossroads by
parts of his Company. It is immaterial whether or not the Prosecu-
tion succeeded in proving that members of the company of the accused
Klingelhoefer fired on American soldiers at the Crossroads. Even if
this is the case, this cannot be used to adduce responsibility for
Klingelhoefer, The reason for that is, that no proof has been intro-
duced for the existence of an order issued beforehand. Not even the
prosecution claims that Klingelhoefer issued such an order at the
Crossroads. The mere fact that members of his Company fired at the
Crossroads cannot make him responsible in the absence of aggravating
circumstances; but these aggravating circumstances are lackinge The
accused, ‘himself, passed by the Crossroads with his tank and saw the

prisoners standing in the field, He stopped a short distance behind
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the Crossroads in order to report to his battalion commander, Major
Poetschke. He then proceeded on without further dlay. This is
proven by the credible testimony of the accused Rolf Ehrhardt. His
testimony further shows that the accused Klingelhoefer made
prisoners on 17 December 194, in Buellingen, and on 19 December
194) in La Gleize, and directed these to the rear. Never did the
accused during this action ever imply, not even by a hint, that

prisoners were to be shot. Tye witness Ehrhardt, Rolf, also testi-

fied about this, having been driver in Klingelhoefer's tank all the

time., The behavior of the accused not only proves that he never
gave such an order. It is in addition incontrovertible proof that
the accused would never have permitted shooting of prisoners of war
by his troops had+he had any influence towards preventing it. The
accused lacked this possibility to take action, and that, through no
fault of his own. The accused Klingelhoefer is hampered by lack of
available evidence in this direction.

There would also still be one witness who could have been
called to the witness tand for that purpose. The original assump-
tion that he is stationed in Camp Dachau proved to be erronecus.
According to investigation subsequently made, this witness is sup-
posed to be in custody of the British. His name is Rudi Rayer. In
order to judge the facts properly, this further mitigating fact must
be taken into consideration in favor of the accused, in order not to
compel the Court to consider adjourning court, as would be proper in
such a case, At any rate, it is certain that the accused had pssed
by the Crossroads already prior to the time of the shooting.

Under these conditions, it would be against all usage and entirely
unacceptable to adduce responsibility of the accused Klingelhoefer
solely from the fact that he himself was at the Crossroads at the
time when the shooting occurred. In fact, he had already driven
away at that time, or solely from the fact that men of his company

night have participated in the shooting. Whatever the sentence may
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be, there must be some sort of connection between the act and the
behavior of the perpetrator showing the so-called causal connec—
tion in order to Justify a finding of guilty.

To cite an example, nowhere in the world will a Company Comman-
der be called to account because a member of his Company - although
under his disciplinary jurisdiction - deserts. There would have to
be special conditions in existence pointing to the fact that deser—
tion of the member of the company was due to the behavior of the
Company Commander,

Even if the Court should assume that the accused Klingelhoefer
urged his Company to give up normal disciplinary habits prior to the
offensive, then the cause of the incidents at the Crossroads - which
until today have not been explained -~ should at any rate result in a
much milder judgement of his behavior. For there is a considerable
difference between recommending to a unit, prior to an offensive, at
the occasion of an address inciting to action, that they make no
prisoners of war and issuing an order to shoot prisoners of war dur-
ing combat in the presence of these very prisoners, There is nothing
to prove that the accused Klingelhoefer did this. Klingelhoefer, him-
gself, demonstrates this in his action towards the prisoners,which has
already been described above and needs addition in only one more
pointe

A few hours after the incident at the Crossroads, Klingelhoefer
received a report that a member of his Company had fired there. He

expressed his irritation about his and made a report (Rolf Ehrhardt,

R.2615). What happened to this report could, unfortunately, not be

determined in view of the turbulent battle conditions and the split-
ting up of the company after the failure of the Eifel Offensive. At
any rate, it is further proof of Klingelhoefer's disapproval of the
excesses of his company members and of the fact that he never

tolerated these, not to mention giving orders for them. In that

040
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connection, I should like to point out the fact that Klingelhoefer
was wounded on 30 December 194k and was transferred to a hospital
in Germany.

Furthermore, I should like to draw your attention to the following.
Every soldier, even when acting under orders, knows exactly that
shooting of prisoners of war is never justified by an order, but
is an act in violation of international law for which he is co=
responsible. This point must be considered in the favor of Klingel-
hoefer, as well as all other accused officers if, and to the extent
to which any proof of guild could be presented, In view of the
total of these conditions, I therefore move that he, too, be acquitted,

The accused Rehagel, also represented by me, is also accused of
having urged members of his platoon not to make any prisoners,
prior to the startof the offensive, and further, of having fired at
prisoners of war at the Crossroads himself,

As to the first charge, that is mainly based on the statements
made in Schwaebisch Hall. In that connection, I shall permit myself
to point to the above in order to avoid repetition. I therefore
do not think that Rehagel can be found guilty of that charge. In
addition, the part of the accusation has been controverted by
credible defense witnesses. These are the witnesses lMulling, Johann
(R. 2296) and Schranz, Josef (R.2302). The rest of Rehagel's behavior
also indicates clearly that he did not wish to have himself identi-
fied with any such punishable acts, be it only by way of a challenge
to that effect prior to the offensive,.

The person who reported to the German, Company Commander Klingel-
hoefer outside of Engelsdorf in the afternoon of 17 December 19k,
that a member of the 7th Company, Oberscharfuehrer Koch had fired,
was the accused Rehagel (testimony Ehrhardt Rolf, R.2612), He
certainly would not have made such a report if he, himself, had

participated in the shooting, and yet it might very easily have
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happened that his guilt might have been considered proven, unjustly
80,

The only witness who accused him before court is the witness
Piper, Hans Joachim - has admitted commiting perjury while doing
so. He also confessed this to me perscnally. He, as well as the
witnesses Reicke, Werner and Loehmann Werner were confronted with
the accused Rehagel in Schwaebisch Hall only as so-called "false
witnesses"., Completely confounded by the methods of deception and
not believing his own knowledge, he then made a sttement after
first suffering a nervous breakdown. If one considers the basis
for such self-incrimination, then it will break dovm completely
and together with it the proof for Rehagel's firing at the Cross=

roadss If one of his men did it, then it was not with his approval,

much less upon his order issued by him. As far as his responsibility

is concerned, the same should be said as has already been stated in
connection with the accused Klingelhoefer, particularly as the lack
of available evidence is concerned. In addition, the quick happen-
ing made any action of the accused impossible, all the more so be=-
cause Koch fired from a tank which was already moving, driving
within the column and more than fifty yards from the tank of the

accused Rehagel.s For that reason, I move that he, too, be acquitteds
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Part 1I

DEFENSE COUNSEL: Dr. Hertkorn will present the final argu-
ments for the accused Lt. Friedrich Christ, the accused Lt. Erich
Munkemer, and for the accused Sgt. Willi Heing Hendel.

(Whereupon the final erguments were read by Dr. Hertkorn
in German.)

DEFENSE COUNSEL: Mr. Rosenstock, who has translated the
final arguments of Dr. Hertkorn, will now deliver them in English.

MR, ROSENSTOCK (Reading):

May it please the Court, I would like to call your attention to
the following facts concerning the various charges againet 1st Lt.
Friedrich Christ:

Number one, issuance of orders in the forest of Blankenheim, Not
even one of the prosecution witneeses or anyone of the defendants has
steted thet Christ gave an order to shoot prisoners of war. Christ has
already denied in his first interrogation on 30 August 1945 in Ebensee,

that an order to shoot prisoners of war existed. The prosecution did

not produce a record of that interrogation., The defendant repudiated

that part of his statement from 17 December 1945 (R.2123) that a wave
of terror and fright were to precede the combat group Peiper; correct
ig the version that in the speech of Sturmbannfuehrer Poetschke to the
company commenders as well as in his own speech to the 2nd SS Panzer
Company it was said that this was to be the mission of the Skorzeny
group, Ohrist states that the untrue statement of 17 December 1945
was made under mental compulsion and influence (R, 2123). The defend-
ant maintains that in tactical instructione it was stressed, that the
taking of prisoners was not the mission of advancing tank groupe,
moreover, that such unite should not waste valuable time with secondary
tasks.

The witness Maurer Oskar (R. 2160) and Voileprecht Horet (R. 2176),
both members of the platoon led by Ustf. Koch, have verified Chriet's
statement in every reepect; they said that in substance the speech

by the compeny commander meant that the combat group Peiper was to
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advence without consideration to flank security, that they were not

to look to the left nor to the right, and could not be bothered with

the evacuation of prisoners. Ahead of the combat group would be agente

and paratroopers in American uniforms with the misssion to spread
confusion, panic and fright amongst the enemy, and to prevent an
orderly retreat. The order, not to take prisoners,meant, as was always
pointed out in previoue instructione, to leave the taking of priconers
to the following infantry. On the following day, in the forest of
Schmidtheim, platoon leader Koch, having come from the issuance of
ordere of the company commander, added, that it was prohibited to
mistreat prisoners or to take watches and valuables from them. This
warming seems natural considering the scarcity of all goods prevail-
ing at that time in Germany.

If some of the accused of witneeses of Christ's Company placed
any extensive significance into the order not to teke prisoners, then
this is arbitrary and contrary to the tactical rules of an armored
unit. The phraseology of this interpretation which goes far afield
from the intended meaning aleo sppears so stereotyped that the
thought of a uniform, premeditated system conceived on the outside
presents itself automatically. Col. Dwinell has already expleined to
the court how such statemente were composed, and I wish to refer to
this, It is humanly understandeble that the accused, upon admitting
shootings which they do no longer believe in now, will try to exonorate
themgelves by orders from above. It is, however, legally understand-
able that such accusations against superiore will be treated with
great caution for this reason alone, if no other.

The song about the Soviet Republic which was sung by the troops
spontanecuely among other songs the night before the offensive cannot
serve to replace the lacking evidence either; just as it is certain
that the song ie distasteful, it ie equally certain that no prisoners

of war died of it.
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Number two, crossroads: the incidents at the crossrcads, form-
ing the basis of a part of the charges, took place approximately at
1380 hours on 17 December 1944, The assugiption of the witness Piper
(R. 582), the defendant Rehagel (R, 583) and the defendant Rumpf (R.730)
that Christ was present at the crossroads at that time, can no longer
be susteined in view of evidence presented. The witness Piper
admitted before the Court, that he could not say with certainty that
he saw Christ at the crossroads. He admitted the possibility to have
mistaken let Lt Kremser for Christ. It may be pointed out, that Christ
returned to the unit in the middle of November after a prolonged stay
in the hospital, and was unknown to numerous replacements.

The prosecution witness Otto Leseau (R. 1352) driver of Christ's
tank, stated before the Court (R. 2469) that Christ was in Honsfeld
about Noon of 17 December 194% with his company, that he did not

leave the company and came to the crossroads with the company between

1600 and 1630 hours, The & e of the wit Maurer, Oskar
(R. 2453) and Vollsprecht, Horst, aleo show that Christ came to
Buellingen approximately 1400 hours with his company, after a march
of ebout one hour from Honsfeld, on which they were harassed. In
Buellingen parts of the company refuelled. After leaving Buellingen,
the tank of Koch in which the witnesses were riding, passed Chriet
approximately 1500 meters west of this town. Consequently it ie not
poseible that Christ could have been at the crossroads between 1300
and 1400 hours, thie place being 16 km. west of Buellingen.

1 like to point out that the prosecution confronted my client
with Lt Lary on 4 April 1946. He believed to identify Christ as an
officer who had given orders at the crossroads. Christ denied this
assumption at once. The prosecution did not refer to it again and

did not ask Lt Lary on the witness stand any question on this point,

and did not ask him to identify Christ, as they did in the case Fleps.

That leads to the conchusion that Lt. Lary did not maintaein his
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original statement and that Christ was mistaken for another officer
who wee at the crossroads.

Number three, Stoumont, 19 December 1944: ome, attack on the
eastern part of the town, Concerning the alleged prieoners at the
tank of Prahm, the defendants Ritzer, Rolf (R. 1303) , Mikolaschek,
Arnold (R. 1809) and Werner, ¥rich (R. 1246) claim that due to the
firing, all of them were either dead or seriously wounded. That is
contrast to the statements made by Hofmann, Heinz, (R. 1315) and
Szyperski, Erich, (R. 1339). According to these statements only a
few fell to the ground and 5 to 7 escaped in the direction of La
Gleize. Therefore, I believe, that the statements of these defend-
ants cannot be considered dependable.

The same defendants declared that the American soldiers who
supposedly were shot, were guarded by German soldiers standing in

the immediate vicinity. It seems militaridy impossible to believe,

that a tank fired \.qmn by anti-tank artillery, in foggy weather,

will fire with automatic weapone at prisoners of war around whom
German goldiers are standing.

An order over the radio supposedly from Christ concerning the
priconers, was not heard by the witness Lessau, driver in Christ's
tank, and Vollsprecht and Maurer, although the entire tenk crew

carries head phones in combat and all tanke of the company operated

on the same fr es. O ictory ts by defendants, who
want to defend themselves by cleiming ordere from above, should not
be considered.

Furthermore it is unbelievable that prisoners of war and their
German guarde stood around upright during a heavy firefight. The
witnees Huebler who was suppoeedly only 15 meters distant from the
American soldiers, took cover from the enemy fire in the ditch along
the road. Two men of his tank wers fatelly hit at this point while

leaving the tamk, If 13 or more Americen soldiers were shot near the
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-6 white or gray houee at the entrance to Stoumont, then the witnesses

Willecke and Freitag who immediately after the attack loocked for

dead and wounded in the vicinity of thie house, should have seen these
dead Americans. Neither these witnesses nor the witnesses Vollsprecht
and Maurer knew anything about that.

Number two, town center:t The witnees Lessau stated only that he
gsaw prisoners near the department store which incidentally was closer
to the western exit of the village and that the machine gun of Ple8z
was shooting. He could not sey that it shot at the prisoners. Apperent-
1y Pletz fired on American soldiers who withdrew from German infentry
600 yarde away. Maurer and Volleprecht are supposed to have seen the
shooting to the right in direction of the store since it is proven
that they drove a short distance behind Christ. The prieoners supposed-
1y at the exit of the town, were never fired upon according to the
statements made by Ritzer and Szyperski of Christ's company.

The statement of Werner concerning the firing of tracer ammuni-
tion cannot be correct, since neither Lessau nor Maurer nor Voll-
sprecht know anything about it.

Number three, railroad station. The witnesses Guthmann, Maurer o
end Vollsprecht did not see any prisoners at the railroed station.
Concerning the firing upon American soldiers, obviously it was in the
course of combat action, American shock troops had tried under cover
of the smoke screen to get at the tanks from the left and right. They
were fired upon with explosive and tank grenades and the attack was
stopped. The tanks were the most forward German line, the enemy was
approximately 500 meters distant, Immediate contact with the enemy
infantry was never established. The military situation alone makes
it unreasonable to believe that prisonere could have been taken at
this point,

Roman four, La Gleize. At the time Huebler cleims to have seen

lst Lt Christ in the commandpost, Christ due to his ovm statements,

did not give an order to shoot prisoners; at the time he supposedly
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gave an order, Huebler did not see him, The same was etated by

Ritger in his statement. The entire 2nd Tank Company was at this

time in combat in Stoumont and the company commander was of course

with his company. Furthermore in La Gleize on 21 December 1944 before
Noon, neither a commandpost of Peiper nor a command post of Poetschke
existed., Ritzer puts the supposed incident in the commandpost of
Poetechke, while Huebler claims it was in the CP of Peiper.

Nor wag Christ in any way identified in the incident of the morn-
ing of 28 December 1944 as mentioned by Sigmund (R. 1438-1439). A
verdict of guilt cannot be based on such vague and diverging statements.
Bodies of Americen soldiers lying close to each other or one upon
another should have been noticed by Major McCown and the advancing
American troops on 24 December 1944, To this question, in closing the
evidence the Prosecution has introduced some more exhidits (R. 132)
without calling the witnesses themselves.

This material due to ite contents has no probative value at all
as to where and in what manner the American soldiers, mentioned there,
were killed.

At any rate, the agreement of the statemente and sketches of vari ous
accused 1s not a eufficient indication of the correctness of their
contents. As the prosecution itself has stated, "the picture developed
very rapidly and one or two men had testified and were confronted with
others". The disadvantage of his method, however, is that these first
statement are then always used ag guides for the later ones and thereby
influence them. In that way situation might be inferred from the agree-
ment of several sketches, but never & case of death. But in cases where
numberous contradictions or even impossibilities are demonstrated in
the statements, the credibility of such testimony is completely shaken,

Of course Christ rejects the interpretation of the prosecution,
according to which he is being made responsible for offenses which he

¥new nothing about and which were allegedly committed by Knappich,
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Angerer and other men of hie company. No charges have been preferred

against these men, no witness in any vay acceptable has been examined;
the alleged perpetrators were in no position to counter the charges
against them in any manner, and the events which occured are still
entirely undetermined.

Roman five. Christ pleads not guilty to all charges made against
him., No sufficient evidence against him has been submitted. Where
ever there are uncertainties, so to this case the principle of "that
no man is guilty until eo proven", will have to be applied.

Christ states that he can name a number of dependable defenses:
witnesses who were with him in Zuffenhausen or Schwaebisch Hall.
Their addresses could not be found out any more. They are Ustf. Koch
and Kaufmenn, the company runner Wasch and the loader of Christ's

tank Heinz Hepp.

Erich Munkemer is accused
I. of having given an order to shoot prisoners of war in the forest
of Blankenheim;

II. of being responsible for shootings by his men.




Munkemer himself said in his statement P-19-A that he
passed on the order by Hauptsturmfueheer Klingelhofer to his
tank commanders approximately according to its substance. Roman
Clotten (P-L0-A) stated, however, that Munkemer made an inciting
speech according to which no mercy was to be given to the ememy. But
it was not pointed out that no prisoners were to be taken. However,
Clotten claims to have had the opinion that such a prohibition could
be inferred from Munkemer's speech.

Due to the aggravation of the war sithation, the destructive
air raids by the Allies lasting day and night, the wording of Munkemer,
not to show any mercy to the enemy, could be understood because of the
situation from the soldier point of view. But the wording does not
say that prisoners are to be killed. At any rate, Clotten pointed out
at the end of his statement that in this respect there was no real

order by Munkemer at all.

The witness Fritz Geisberger stated before the Court on the 20th

of May 196 that he was not able to state the wording of Munkemer's
speech anymore but knew only its substance. Munkemer had expressed
that no prisoners were to be taken; so Geisberger also cannot prove
that Munkemer had somehow said that prisone s were to be killed.
Furthermore, Clotten's memory, who did not deny an order at all,
seems to be better than Ceisberger's. FEven if Clotten as accused
gathered only a desire or advice from the words of his platoon leader.
It is of more importance for the jurisdiction than if Geisberger
remembers clearer terminology merely according to its substance.
The only other member of the platoon "Munkemer" who is an
accused is Clotten whom we just mentioned. He was supp-sed to have

violated his duty of supervision (P-4l A) in so far as he did not
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restrain Bock at the crossroads. As to this Clotten defends himself
by saying that he did not shoot at all himself and did not give an
order to shoot. He said to Bock later on to stop, it wonld not make
sense, the American soldiers were dead already anyhow. Therefore
the conclusion can be drawn that Bock was not shooting at live
objects and therefore in my opinion that this is no punishable act.

Now even if Clotten states that he would have prevented the
alleged shooting of Bock had he not been incited by the speech of
Munkemer and Klingelhoefer, then that again is a mental process which
cannot be examined for its factual symptoms fiom the outside. The
assumption that such an excuse, the truth of which camnot be denied,
was found only in order to protect oneself, is easily reached. But
a Court will want to be very cautious before considering such state~
ments as evidence of a severe crime of Munkemer's.

Concerning the cross roads, Sprenger (R-6l0) claims to have
seen my client at the north end of the field when the prisoners were
being shot. The correctness of the statement of Sprenger must be
seriously 8oubted, since it would presume a practically superhuman
memory. Sprenger was a member of the 2nd Platoon of the 3rd Panzer
Pioneer Company. The witnesses G, rhart, T,ut,(R 3595) and Dekar, Trott
(R 2768) of the 1st Platoon of this Company state that the lst
Platoon passed the crossroads between 1400 and 1500 hours, that the
prisoners were already dead, that no German vehicles were standing at
the crossroads and the 2nd Platoon (Sprenger) was much further back.
According to this Munkemer must have left a long time before Sprenger's
arrival at the crossroads. Rumpf (R 730) stated that he only saw
Munkemer drive past the crossroads; R hagel (R "87) stated that he saw
Muhkemer stand next to his tank. As a ma‘ter of fact, Munkemer drove at

the head of his Platoon immediately behind the company commander.
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Clotten's sketch representing the tanks at the cpossroads did
not e ven include Munkemer's tank. That one was standing somewhat
further ahead in the direction of Engelsdorf for a few minutes,
in a position where he could neither shoot at the prisoners nor
prevent bursts of fire which might have been fired behind him.
Dubbert, who accused of firing at that spot, does not belong to
Munkemer's Platoon at all.

The arguments of the Prosecution take account of the fact that
the e vidence against Munkemer can hardly; be consid=red conclusive
by only speaking of safe assumptions or appearances in several places.
But that is nothing positive. In addition, Munkemer asks to remind
the Court that it was not possible for him to present his defense
witnesses Willi Paeger, Willi Henning, or Enst Koebit, who were
supposed to have been at Schwabisch Hall at one time.

Since my client evidently did not give any order to shoot
prisoners in the Blankenheim Forest, nor ever shot a prisoner, nor
ever gave an individual order for such an execution, nor was able to

prevent the shooting of Bock, he, too, pleads Not Guilty.

Hendel is accused (1) of having given the order not to take any
prisoners and to shoot civilians under certain circumstances at the
beginning of the Eifel offensive when making a speech to his platoon,
(2) of being responsible for shootings carried out by his men.

As to this, the following is to be said:

The order given by Hendel does not come, from him but from the
company comnander Heinz Thomhart. It did not say that prisoners
werg to be shot, but mant that no prisoners of war were to be taken.
The witness Guenther Heinrich confimmed this expressly before this

Court on 21 May 1946. If, however, the Sturmmann (Pfc.) Herbert
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Stock (P-23A) has stated in contrast to that, that Hendel stated
prisoners of war were to be shot, the statement is untrue. That

is a statement of a man who incriminated himself (P-96A) whose best
defense had to be to say that he always acted only on orders, In
contrast to that the witness Heinrich was not forced to construct
an order to shoot, as medica did not get into the difficult
situation at all, when they had to shoot -- according to the Geneva
Convention all medics had to turn in their arms before the
offensive -~ . He was able to say the truth without any trouble and
his statement is to be preferred. Oswald Siegmund stated the same
thing as Heinrich did, (P-113A)

When Hendel stated further on that a lot of Rabbatz was to be made
it is very difficult to convict him because of this word as its
meaning apparently is too versatile and it seems that every one of
the men means something else when using it. The best explanation
seems to be "more appearance than reality",

It furthermore would be a mistake to overlook that Hendel was
only a sergeant and that according to experience NCO's like to talk
a lot when representing officers, in order to balance the lacking
officer's rank. The men, however, usually have a good feeling for
that and do not take such exaggerations too seriously. May I ask
the Court to consider in the case of Hendel that there is still a
difference between word and deed. This difference is emphasized

in this case as Hendel while taking part in the Eifel offensive

neither fired a shot at prisoners of war or civilians himself, nor

gave such an order. On the way from the forest of Blankenheim to
BEnglesdorf he came through several villages-in which prisoners of
war were taken. Even the prosecution did not assert that Hendel
mistreated prisoners of war or civilians at that occasion, in spite

of the fact that there would have been ample opportunity to do so,
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as in all those villages civilians still could i

did not shoot nor zive the order to shoot at the crossroads
consequence. of the general sugzestion. It is to be assumed that
he already missed such an opportunity he also did not participate in
the allesged subsequent shootingzs, or would have prevented his men from
shooting. Unfortunately, however, he had to resign as platoon

leader due to his

After Witwer took command of the platoon on 18 December,
it also became his responsi ty to decide whether or not he wanted
to maintain ossible order of Hendel, 3ince this order did not
ask ti 1 of prisoners of wer at all, however, Witwer
probably had no scruples in carrying out the order actually issued
by Hendel.

That attitude of my client should not be disreg: rded in
explaining his speeches before or at the beginning of the offensive.
Tt is to be understood that the prosecution has a different opinion.

Anong the men of Hendel's platoon Herbert Stock (P-96A)
accuses my client in his statement by his alleged confession.
stock, however, did not refer to a possibly order by Hendel given
in general but, according to his statement, & special order was
ziven for each case, after Hendel had left.

Close attention should be paid to this matter since the platoon
Leader Wittwer who was killed in action during the offensive had
threatened Stock in La Gleize that he would be shot himself if he
would not carry out the order.

If the alleged incident on the road of La Gleize-Stoumont is
being excused by one of the defendants by suddenly remembering
Hendel's alleged order, he should also have remembered that Hendel

never spoke about shootings of prisoners of war, Furthemmore, such

a process of remembering is a strictly psychical matter whose




accused is not to be used all by i another
accused. The true story will be that the opening of fire from
another side happened to be the cause for the shooting which the
other soldiers were subjected to.

I further think it to be my duty to refer to the fact, that in

ntrast to the opinion of the Prosecution Hendel seems to be a
ood-hearted man.

When he was in the S8 troop kitchen of a camp as cook, he
employed prisoners as helpers and continuously supplied those with
extra food rations even though that was prohibited.

He himself was therefore sentenced to 2 years of concentration
camp by the police court, Berlin, His company commander Tomhardt
confirmed before Court that he personally saw the entry of the
punishment in Hendel's service record.

This characteristic attitude of Hendel demonstrates that
Hendel did not take tiis war-like speech at the beginning of the
offensive serious either.

If the Prosecution also states that more members of the Hendel's
former platoon are guilty of subsequent shootings, wants to hold
Hendel responsible for that,

That those men cannot be apprehended, have never been interrogated,
never had a chance to exonorate themselves, and only seem to be
accused by the statement of one person, namely Herbert Stock. These
events have not been cleared sufficiently up in order to hold Hendel
responsible.

& Because of the above mentioned reasons Hendel cannot be pleaded
muilty, I refer to Capt. Narvid's motion of the 17th of June 1946

and to the excellent legal arguments of lir. Walters.




reupon the Court reconvened at 1030 hours
PRESIDENT: The Court will come to order.
PROSECUTI( Let the record show that all the
the Court, all the members of the Prosecution with the exception of
Capt. Byrne who has been excused by verbal orders of the Commanding
General, Capt. Shumacker and Mr. Elowitz, who are absent on business
of the Prosecution, all the members of the Defense with the exception
of Lt. Col. Dwinell, Capt. Narvid, Lt. Wahler, and Dr. Leer who are
absent on business of the Defense, all the defendants and the
reporter are present,
DEFENSE COUNSEL: May it please the Court, Dr. Franz J.
Pfister will present the final argument for the accused Major Kurt
Sickel, lst Lt. Erich Rumpf, and for the accused lst Lt. Manfred
Coblenz.,
DR. PFISTER: At the beginning of the trial the Prosecution
has charged Rumpf with the following:
1. Having ordered the shooting of Allied prisoners of war and

civilians on or about 15 December 194k,

2. Being responsible for the shooting of Allied prisoners of

war and civilians between 16 December 194/ and 13 January 1945.
As to that the following needs to be said:

1) Orders prior to the Eifel offensive: As a basis of the
accusations raised against Rumpf, the Prosecution introduced BExhibit
55, a sworn statement of Rumpf dated 23 March 1946 and obtained in
Schwaebisch Hall with the participation of Lt. Perl,

The accusation therein indirectly raised against Peiper,
to wit, that priscners of war could be shot in exceptional cases
and that resistance was to be broken by terror was refuted in a
seneral way during the presentation of the case. Among other things
I refer to the argument of Dr. Leer which is supported by the record.
The subsequent self-incriminetion, to the effect that Rumpf
ndid not add anything about PW's to the written order' was con-
troverted as follows:
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witness lst Sgt. Kraje
Company testified that all orders of re; an lso
Rumpf's orders went through his hands, &s is usual in the
German army. Neither before nor after the offensive was
an order issued to Rumpf or by Rumpf to the company
requiring shooting of Allied prisoners of war or
civilians (page 2320f record). It was nerely emphasized
that armed resistance of civilians was to be broken.
The witness Paul Buth (record page 231 A) confirms the
same in other words. Buth a added more to thi
connection with company orientation, stating that Rumpf
had substantially said the following about the treatment
of prisoners of war: "Do unto others as you would have
them do unto you'.
The witness Nau also confimms that nothing had been known
of such an ordeér of umpf to his company (R 2305 to 2218).
One can fairly conclude just how wrong Rumpf's statements
in Prosecution Exhibit 55 are if one notices that he gives
December 12 or 13, 1944, as the date when all orders were
issued. The Court understands the orders for the Eifel
offensive were issued as late as 15 December 1944.
The fact that no member of the 9th Panzer Pioneer Company
incriminates the Company Commander as far as the issuing
of orders (shooting of prisoners of ver and so on) is
concerned is particularly relevent.
The opposite, however limited, self-incrimination of
Rumpf makes it clear to the Court that Prosecution
Exhibit 55 could not huve been obtained in a regular manner.
Only the falsehoods contained in P-55 in connection with
issuance of orders support Col. Dwinnel's and Mr., Walters'
arguments in so lucid a’ manner that it must be held in

this case as well that the probative value of a
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confession obtained at Schwaebisch Hall is thoroughly
shaken. I am referring to Col. Dwinnel's and Mr. Walters!'
argument about duress which caused almost all seventy-four

accused to cover themselves with a maze of self-incriminations.

There is no proof of guilt against Rumpf in the matter of

issuance of orders.

Individual orders for shootings. The following witnesses gave

factual testimony against this:

a) The witness Nau (R 2305 to 2318) gave evidence about severe
measures taken by Rumpf on the Eastern front when a Russian
civilian was killed by negligence. Rumpf, he said, had been
a strict disciplinarian, The perpetrator in that case was
court-martialed by Rwnpf.

The witness Buth testified on 5 July 1946 that he had not
heard any special order for shooting by Rumpf either. He
said that Rumpf had prohibited his men from annoying American
prisoners of war with insults when he overheard these.

After that these acts had ceased,

These incidents alone show Rumpf's attitude so clearly that
individual orders for shooting of prisoners of war issued by
him are entirely inconceivable. Rumpf never admitted any
such thing.

The fact, as proven by the witness Buth on 5 July 1946, to
wit, that 2d Lt. Hering of the 9th Company recommended the
evacuation of a group of prisoners to a guard whose name is
not known near Buellingen is relevant. It proves that a
general or special shooting order of Humpf simply did not
exist., As far as individual shootings of prisoners of war
by members of the 9th Panzer Piohoer Company are proven by
witnesses (and not by statements of accused in Schwaebisch

Hall), the defense cannot deny them, but it has not been
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proven that orders to that effect were issued by Rumpf,
since statements of the accused obtained during
investigation are not sufficient for that. (cf. final
argument of Mr. Walters, para. 3 to 4)

We therefore find that the causal comnection between
general or special orders in violation of interational
law by Rumpf has been severed even in the cases of
individual shootings of prisoners of war or civilians
which actually did occur. Acts to the contrary by
members of the company are excesses for which Rumpf can
be held responsible in a mitigated manner only had he been
in a position to prevent them. In spite of repeated
representations, Rumpf had members of a punitive unit in
his company. This lessens his culpability.

3) Since only a maximum of seven minutes per accused has been at my
disposal for my final arguments, the refutation of individual
incidents or accusations respectively, can only be made in a
general way. The later determined data of time of arrival and
departure and of positions of individual vehicles or groups of
men cannot ‘present a uniform picture to the Court as far as the
statements of the accused are in question. I refer to the
argument of Col, Dwinnel. These reconstructions must fail and

must be of a very questionable value in finding the sentences,

‘to say the least, because the methods used in Schwaebisch Hall

on one hand and attempts at exoneration on the other necessarily
cause discrepancies concerning positions and persons. That is
demonstrated if by nothing else by the claim of Rumpf in
Prosecution Exhibit 55, saying that Christ was present at the
cross-roads, I feel that the exact opposite of this claim has

by now been proven.
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Shootings of prisoners of war n Hons were controverted
by the witness Buth.

Rumpf did not incriminate himself in the cross-roads

The statements of the co-accused von Chamier and Rieder and
also Kuhn do not, for the well known reasons, suffice to
prove that Rumpf or his men fired at prisoners of war at the
cross-roads near lalmedy. This is confirmed by the testimony
of the witness Francie, a member of the 9th Panzer Pioneer
Company who did not say anything about any order to shoot

issued by Rumpf, nor about any shooting, performed by men of

the 9th Panzer Pioneer Comy There is no charging testimony

by witnesses. The counter argument advanced by the wi s Buth
on 5 July 1946 must be considered the most significant in this
case as well,

The self-incrimination of Rumpf in BExhibit 55 concerning an
alleged shooting detail for prisoners of war in La Gleize has
also been clearly controverted by the witness Buth on 6 July
1946. The confusion of this detail with the shooting detail
of an 35 man suspected of desertion is obvious. The witnesses
Lott and Zitzelberger testified on 6 July 1946 that no American
prisoners of war were shot in La Gleize. Accusations to the
contrary by Prosecution witnesses or statements by the accused
cannot be of decisive importance for findings in that case,
Conceming the issuance of orders prior to the Eifel offensive,
or the accusation of individual orders about shooting of
Allied prisoners of war or civilians, I move that Rumpf be
acquitted; as to the fact that members of the 9th Panzer
Pioneer Company should be considered guilty in two individual
cases, I request that the most severe penalty be not meted out

to Rumpf for his responsibility, since the foundation of
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"orders issued" is lacking. Breaches of discipline
which are not causally derived from Rumpf's behaviour
must mitigate his culpable responsibility decisively.
Nothing said by the defense should however be con-
strued as an excuse for breaches of discipline, to the
extent to which these did occur in individual cases,
At the opening of the case the Prosecution accused Coblenz of the

following:

1. Ordering the shooting of Allied prisoners of war and

civilians in a company order on or about 15 December 1944.
2. Responsibility for shooting of Allied prisoners of war and
civilians in the period from 16 December 1944 to 13 January 1945.
The Prosecution did not succeed in proving this.
1) The Prosecution introduced two sworn statements of
Coblenz in evidence P 79, not dated, and P 80 of
15 April 1946, compare R 1069, 1072).
Since these statements of Coblenz were also taken
in Schwaebisch Hall I shall make use of Col. Dwinell's
and Mr, Walters' fundamental argument concerning their
probative value. Not only physical, but also psychical
compulsion diminishes the probative value of self-
incrimination decisively. It is undeniable that
Coblenz, too, was in such a position of mental distress.
He was for instance confronted witn incriminating
testimony from his commanding officer which had been
obtained in a manner similar to his own confession.
In the name of justice, I, too, must energetically
object to such entirely unusual methods of obtaining
mutual incriminations from prisoners of war who are
subsequently accused as War Criminaks., The defense
testimony presented proves how.ezsily such statements

can be broken down in the case of Coblenz, as well.
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Orders issued by the C. O. Knittel (Nr. 31); he
never gave any orders to shoot Allied prisoners of
war or civilians on 15 December 1944. (cf. R 2115-
2117, 2121-22 and 2326~29, witness Goltz). Knittel
neither received such orders prior to the Eifel
offensive nor did he transmit them.
Coblenz could not transmit instructions which he
did not receive as orders, Not even the Prosecution
claims that he invented them himself so, the c
connection is also broken in this ca i ance
of orders. Any proof about the issuance of orders
conceived by himself is lacking. No member of
the 2d Company of the Reconnaissance Battalion, ever
proved that such orders were issued, either in state-
ments or on the witness stand, No such orders existed.

The two statements are therefore already refuted.

This refutation is also applicable to individual cases

which happened near Stavelot (in the east, in Stavelot

and west of this town).

a) According to unanimous testimony of all defense
witnesses, severe fighting raged in Stavelot from
19 until 22 December 194/ and particularly from 20
to 22 December 1944. The position of the German
troops became desparate on 21 and 22 December. They
were a unit fighting without hope of success.
Belgian civilians were taking part in the fighting.
It is definite that women and children were careless
in the presence of machine gun and artillery fire.
Allied bombers took a hand, Destruction in towm was

great.
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b)

At the approach of the G 1 armored speart

on 18 December 1944 the American troops 1

Stavelot in rather large numbers, retiring toward
the northwest. (proof witness Goltz, cf. Record)
The 2d Company commanded by Coblenz moved into
Stavelot at the head of a marching column extending
over about 2} kilometers on 18 December. As the
witness Goltz testified, the units following it

had to stop east of Stavelot. Later it became
known that severe fighting with civilians b

caused this halt, (Proof: witness Peiper, cf.

R 1937,1938), who stated that Belgian civilians
mistreated even the wounded and poured hot water
on them.

Since the American troops had left town, no
witnesses could be found to prove the shooting of
prisoners of war.

The claim of the witness Mahl (R 1039) that Coblenz
was standing together with a group of officers
prior to moving into Stavelot (i.e. east) before
about 6 to 8 American prisoners of war were shot
was retracted by Mahl. If the Prosecution, by
stopping further cross-examination, was attempting
to demonstrate the lack of credibility of its own
former Prosecution witness, then this should include
all prior testimony of Mahl., This witness is then
useless for the finding of the sentence; but if
Mahl's credibility is maintained his testimony to
the effect that Coblenz was with the 2d Company

the head of the marching column in Stavelot at this
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time of the air attack.
between nd 1600 t
time, given as the basls of the retraction of
former statement of Mahl. Therefore Coblenz i
guilty in this case either.
Shooting of civilians in Stavelot by Coblenz or
members of the Con ny which might have been acts
of terr ve been proven. The record does not
show any point or any identification for this. But
ticipation of civi

1y established, (cf. point B).
Only Coblenz himself incriminates himself in the
statement p 80, stating that 2d Lt. Siebert (3d
Platoon) had several American prisoners of war shot
during severe fighting. This is purely an
assunption of Coblenz., MNobody has said anything
about this alleged shooting., No witness spoke of
any bodies being found. fThere is, therefore, no
proof whatsoever that is of any use in determining
sentences, which would show that the self-inerimination
made under the well known conditions of Schwaebisch
Hall, is actually correct. Although it is very
doubtful that ineriminating material for the
sentence was achieved by p 80 it should be noted
that Coblenz is hampered by a lack of evidence in
this direction, All platoon leaders of the 2d
Company (Farny, Gilbert, Siebert and Jakob, as well
as the messenger Lohse) who were supposed to have
been in American PWE's were not used by the
Prosecution against Coblenz, Coblenz, however,

could not locate them for his defense. The
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logical conclusion; namely,”that there were no

American PW's in Stavelot should be obvious.

The last accusation against Coblenz is based upon the
testimony of the witness Mahl (cf. R 1034), to the

effect that Coblenz was present at a shooting of

Belgian civilians in a shed near Stavelot.

If Mahl is to be considered not credible then that
accusation must be dropped automatically. If this is not
the case then it should be said, that Mahl took the above
accusation back later on as a witness when stating:
Coblenz was not present at the shed. Rather he moved
out to combat with his men in the field in the direction
of stavelot after turning ten civilians which he had
taken along, over to 2d Lt. Droege who was killed in
action later on. Droege who had orders to eliminate

an enemy battery northwest of Stavelot (leader of a

Pioneer platoon) took these civilians along, he said

(ef. R )(ef. also testimony of Goltz, R

There was no identification of Coblenz or any of his
men concerning presence at the shed by any other
witnesses, including Belgian (cf. witness Delcourt,

R 1023).

Since the witness Mahl has retracted his former
testimony before this Court, in this case as well, and
since there are no other accusations in evidence, no
sort of proof of guilt has been established in this
case, either.

Since there is no cogent proof available indicating
the guilt of Coblenz, I request that he be acquitted.
I base this particularly on my opinion that conviction
solely on thg foundation of a pre-trial confession net

convineingly corroborated by witnesses cannot be

feasible, L
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The opinion of the Prosecution that the witness Goltz
(R 1054) testified in his own interest, is completely
incorrect. The testimony of witnesses for the defense

as well as for the Prosecution are of the same probative

value.

The Prosecution charged Sickel with having given the order to

shoot one American prisoner of war in Petit Thier on or about the
10th of January 1945. I should like to state the ft?llowjng to
that:

The accusation against Sickel is exclusively based upon Prosecution,

Exhibit P-123 which is the statement of Otto Wichmann, taken at

Schwaebisch Hall on 28 December 1945, upon P.E. p 124, which is

another statement of Otto Wichmann, given at Schwaebisch Hall on

28 March 1946, upon P.E. p 125, the statement of Joachim Peiper,
given at Schwaebisch Hall on 26 March 1946, and the statement of

Dr, Sickel which was given at Schwaebisch Hall on 9 April 1946

and which has been introduced in evidence as Prosecution's Exhibit
P=126,

All these statements are written declarations made by accused in
this case. The documents concerned were taken by the Frosecution
in course of the investigation according to principles and methods
already mentioned. (See argument of Lt. Col. Dwinnel with reference
to the method of discovering offenses by means of mutual inerimination
in Schwaebisch Hall.)

The case of Dr. Sickel is extraordinary in the present trial in so
far as there was no witness before this Court to give proof of the
truth of the statements contuined in his deposition, that is, in
Sickel's self-incrimination,

The only witness examined in this incident, Gerardy Camile (R 1544

and the following pages) is a defense witness in favor of the accused,
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for the following reasons: The witness stated that at
point where, according to the testimony of Wichmann, the

risoner of war which had been shot by ¥Wichmann, fell to

sround, he (Gerardy Camile) saw a dead American with no

of any kind in either head or body. He also identified the loc tion
where the body was found on a photograph (R 1548).

\ccording to the testimony of this witness no doubt

the st that the American soldier, described in this incident is
the one found by the witness. This is even more evident, because
the Prosecuti charges Dr., Sickel with the shooting of only one
American prisoner of war. Therefore the possibility that this
dght be the body of another American prisoner of war is excluded.
This is all the more true since the place the body was found
indicates that this is the soldier described by Wichmann and
allezedly shot by him at that spot.
The statements P 123, 124, 125, 126 (see R 1530, 1542, 1550, 1557,
and the following pages) are, however, completed by the statement
of Hans Gruhle (P 127, R 156 f£f) and ancther statement of Otto
fictmann (P 128, R 1573).
Bither individually or taken together these, howsver, present &
picture with material inconsistencieg. As already pointed out,
all these statements are only declarations of co-accused in the
same trial.
Bven though it seems difficult to weigh the credibility of one
statement against that of another in view of the fact that all
were composed in Schwaebisch Hall and to compare the credibility
of the individual points with each other, the following has
nevertheless proved significant:

1. Tt has been definitely determined that the American

prisoner of war who was taken to Pelper's C.F. was exhausted,
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almost com;
to severe frostbit
But in the following points the timony definitely
diverges:
a) Wichmann denies that Peiper's statement that the
risoner wa en ci 28 and coffee is correct,

5) Peiper e

aescription of the

incident which could yet be. ed, had I time available,

alone show clearly the lack of uniformity in the description
of the incident as a whole, That is not surprising in view
of the methods of interrogation,
d) On 7 June 1946 Peiper stated as a witness that the
prisoner was taken to his C.P. by two or three men, This
contradicts Wichmann who claims to have brought him alone
in, Peiper further stated that in P.E. 125 (R 1553 £f) he
admitted giving the order for shooting only for the reason
that that was the only incident ineriminating Sickel. He
intended to exonerate Sickel by taking the blame upon him-
self.

He claimed that he, Peiper, had given Sickel the order to take the

man out and do what is necessary from a medical standpoint, and

that Sickel had told him before, after a brief exam'nation, that,

in view of the necessary amputation, he would not be able to stand

being moved. There was, he said, an atmosphere of pity in the C.P.
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If Wichmann then claims in cont to that that
carried out the shooting of the prisoner, then that

this case up completely, either.

But the most outstanding point against the correoctness of
{ichmann's statement is, as has previously been mentioned, the fact
that the American found dead by the witness Gerardy, did nct have
any bullet wounds.

ihether the statements, particularly the one of the accused
Wichmann, are legally insufficient for the conviction of the
accused Dr. Sickel.

DEFENSE COUNSEL: May it please the court, is it desired

this be translated in view of the copies furnished?

(Whereupon, there was a discussion off the record. )

DEFENSE COUNSEL: In view of the fact that the members of
the Court and the Prosecution have been furnished with literal
translations in English of Dr., Pfister's closing argument, it will
not be necessary for the finel argument to be translated in English.

Dr. Eugene Leer will present the final argument for the

accused Col. Joachim Peiper.
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DEFENSE COUNSEL: Dr. Eugene Ieer will present the final

argument for the accused Colonel Joachim Peiper.

(WHEREUPON Dr. leer spoke in German and translated as follows:)

Leer-SR-352-1 It seems to be the contention of the Prosecution that
the heppenings in the Ardennes Offensive between 16 December
1Lk and 13 Januery 195 did occur exactly in the same menner
as it was described egein and agein in press records and news-
peper articles.

It is a beautiful idea thet serious criticism of abominable
deeds should result in & new law for the people concerned, but
this task is conditioned upon an extreme degree of seriousness
with which the basis for promulgating such & law should be
examined.

The consciousness of this responsibility must prevail
over all other considerations. Therefore, we heve to exemine
the question whether any criminal deeds have been committed at
all, primerily, very diligently and without politicel bias and
prejudice. This will be only possible if the Court will comply
with our respectful request and strictly distinguish between
truthful and valuable svidence and evidence which is fabricated
or faulty or without proper value at all.

The charge againet Colonel Peiper has = just as the
charges raised ageinst all the other defendants - been based
by the Prosecution upon a number of stetements given by the
defendents themselves.

After a careful observation of several weeks, it is not
diffioult to judge how these statements came into existence
and what their value is. A German counsel is not entitled to
criticize the methods adopted by Americen interrogators. How-
ever, anybody who is familiar with human reactions cennot help
doubting whether under these circumstences the truth was brought

out. Anyway, it is evident that practically ell of the defendents,
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in spite of their different state of education and their dif-
ferent ages, in spite of the different dislects they speak, etc.,
use the ssme phrases in their statements to prove that ambiguous
orders were intentinally given.

But I should like to drew the attention of the Court to
the fact that on the other hend, the Frosecution contests all the
seme thet & clear issuence of orders took place. The Court may
note, too, that through these well known methods it was possible
to elicit confessions concerning facts and opinions which would
be afterwards proved to be untrue. How would a person admit
these thinge voluntarily without having been subjected to physical
or psychic pressure? I may refer to the arguments put forward by
the Americen Defense Counsel in this case.

As to the manner these statements were produced, their
value or worthlessness, all that is necessary has already been
said by all the other counsel. It is to their argument that 1
beg to refer the Court, in order that a general picture of the
situation be obtained.

But what distinguishes Colonel Peiper's statements from
those of most of the other defendants is the fact that Peiper
intentionally and contrary to the truth, assumed the responsi-
bility for a number of ceses which were completely unknown to
him, in order to protect his subordinates. (page 2022 and the
following pages.)

This is in conformity with the generally chivalrous behavior

of this man which will certaintly not have failed to impress the

experienced officers of this Court.

Formerly Peiper was prepared to take all responsibility
upon himself without examination of the facts and to die for it
because he hhough.t that he would thus be able to achieve
acquittal for his subordinates. He did not expect an unbiased
Court to take the trouble of examining the truth as this Court
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has done. It is therefore my duty to clarify Peiper's real
participation in all the alleged incidents.

Since the position taken by us to the statements of the
accused is established once and for all, I shell occupy myself
in the defense essentially and only with the evidence that has
been produced before this Court in the form of statements of
witnesses end the statements of the defendents as testified to
on the witness stand. I therefore will not even take advantage of
using those parts of the written statements that speak in favor
of the defendant,

Item I of the bill of particulars alleges that Peiper on
or about 1l December 194l in a discussion with the commanding
officers of his regiment had ordered to treat civilians with
oruslty and not to takc prisoners. The Prosecution has not been
able to adduce any evidence for such & regimental conference.

The witness, Kramm, on the other hand, stated thet battalion
discussions of only one battalion had taken place which served for
the preparation of the offensive of the Ardennes and in which on
occasion of a sand table exercise a modification of warfare as
hitherto usual on the western front had been mentioned.

According to Kramm, it was on this occasion that words
such as the following were uttered: "The advance of the troops
must be staged without regard to own losses and without leniency
towards the enemy."

The witness Kremm made & very peculiar impression, while
being examined, that of & sick man, and he appears to he severely
psychopathic. His statement should be accepted with utmost
caution for this reason alone.

The truth is that preparing the Ardennes Offensive by
preparatory training, conferences and sand table exercises as de-

socribed by Kramm was absolutely impossible, because it was not
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Leer-SR-352-; until two days before the beginning of the offensive, i.ee on

14 December 19L); at noon that Colonel Peiper heard of the
planned offensive for the first time. This had been unanimous-
ly confirmed by the witnesses Lehmann, Ziemssen, Hubert Mayer
and Kraemer.

Kramm must therefore have made a deliberate misstatement
of fact. The witnesses Birnschein and Moebius stated that in former
instruction - unconnected with the offensive nothing was said relating
to a modification of the usual warfare at the western front.

If orders of such importance had really been given by Peiper,
then Brinschein and Moebius and the of ficers of the other battalions
would also heve known of such decisions.

It has been furthermore established by the statements of

Loehmann (2088-90), Ziemssen, Priess and others that the suthority

supriver to Peiper never desired a modification of warfare. It
is, therefore incredible thet a disciplined officer as Peiper
should arbitrarily have given such important instructions in
contradiction to the orders given him by his superiors.

Since the Prosecution has been unable to give evidence of
en oral order of Peiper's directed to his sub-commanders, it is
now alleged by the Prosecution that a rerimental order was given
in writing which asked for harsh, ruthless advance in the
Ardennes Offensive. But here no such evidence could be adduced
either. Only Kramm mentioned e regimental order which he pre-
tends to have read on the afternoon of 15 December 1SLl.

It has been established, however, by the witnesses Kropp
(2088-90), Otto (2096-98) Buccheim and others that such a
regimental order was not drafted prior to the night of 15 to 16
December 19Ll, so that it is absolutely out of the question that
Kramm could have read such order as early as the afterncon of 15

December 19L)i. Thesé witnesses also confirmed that the mentioned
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regimental order did not even contain any directions as to
the treatment of civilians and prisoners of war.

The alleged order "not to take prisoners" seems to have
emerged subsequent to the first questioning of the defendants
due to the lack of knowledge of the Germen military language.
The defendants - just like various witnesses, among them also
ones of the Prosecution - declared that it was never one of the
tasks of an armored division to take prisoners, because this
task was assigned to the following infantry or to the tank
crews whose vehicles had been knocked out. It was ~uite clear
for every German soldier that this was the only admissible in-
terpretation of the expression "No prisoners shall be made," as

confirmed by the witnsses Budik (R. 257), Warning (R. 1722),

Georg Maier (R. 1731), Kraemer (R. 1662,1670-71), Birnschein

(R. 2049), Otto, (R 2069), Mosbius (R. 2857), Albert Braun
(R. 2787-88).

It is not true when the Prosecution said in their final
argunents that Peiper, when taking the stand, had not revoked
his statement concerning the Army order. Page 1889 of the
Record reads:

"From the beginning I said that this was completely

wrong."

I refer to page 1888 likewise. Incidentally, I don't think
that would have been necessary, as I am sure that the American
Forces possess this order in their historical archives on war-
fare. But it ic important to know whether this order contained
any expressions liable to be misinterpreted. It is, however,
proven that thls is not the fact.

Item 2 of the Bill of Particlars alleges that Peiper

made no objections when on 18 December 15L); at Cheneux an
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American soldier was shot in his presence.

in
The Prosecution described how on 18 December 19l)/an

air raid en American soldier who had feigned death in a de-
stroyed jeep, had been shot by & member of the armored regi-
ment. Peiper was allegedly sitting nearby in Diefenthalts
half-track. For & due evaluation of this statement of a witness
I refer the Court in this respect, of Headquarters USFEt, dated
6 January 1945, whioch was produced by Colonel Dwinell as exhibit
Number D=2 before this Court. It is in the first paragraph of
this report that are described with all clarity the experiences
gained with the statements about superiors made by subordinates
Wwho were taken prisoners.

I was furthermore able to produce evidence on & July 1946
by means of the statement of the witness Landfried that after
the air raid Peiper could not have been at the place as ascer-
tained nor in Diefenthal's SPW which he did not enter prior to the
night of 18 to 19 December 19Ll.

Item 3 of the Bill of Particulars alleges that Peiper ordered
to have an American soldier shot at Stoumont on 19 December 19l

The Prosecution attempted to produce evidence for the fact
that shortly after Stoumont had been occupied, about noon of
December 19tk, 19l);, while standing in front of the first house
on the lefthand side of the road and in the presence of several
officers of his regiment Peiper had given orders to a soldier of
the communication platoon to shoot an American soldier. The
assertions of the Prosecution have been refuted.

I have produced evidence by the witness Willecke (R. 2752-53),
Froehlich (2780-81), and Freitag (R. 2770-71) that at noon of 19
December 194}, Peiper was not more than ten minutes at the house
in question and thetduring his stay there the soldiers of the

communication platoon and the other officers had not yet arrived.
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Froehlich wes sent to contact the communication platoon and to
take it to that place. Peiper was no longer in front of the
aforementioned house when Froehlich returned, because according
to the statement of the witnesses Freitag, Willecke (2753-59),
Vollsprecht eand Maurer, Peiper had already left for the Stoumont
station in his car because he wanted to direct the advancing
troops from there.

It may be gathered from these facts which have been pre-
sented by the Defense that the inocident as described by the
Frosecution has no connection at all with the commander of the
regiment, Colonel Peiper. For this reason Peiper could not
have given an order to shoot prisoners of war to any member of

the communication platoon.

Item L of the Bill of Particulars accused Peiper of having

permitted prisoners of war to be shot in his presence at Stoumont
on or about 19 December 19ll. Here only the statements of two
co~defendants have been produced, in particular, that of the
young Pfc Sprenger. The fact is that Sprenger, at that time did
not even know his Colonel Peiper by sight. It was only the at-
mosphere of Schaebisch Hall and by the hints given to him, that
is, "that he would do better to have his own head in mind than
that of his commander" that he was prompted to sccuse his
commander. The sketch of the place where the alleged crime was
comnitted has been invalidated by the sketches, photos and wit-
nesses on Stoumont adduced by the Defense. Since Sprengert's
sketches are false, Peiper's statement, namely, that he did nmot
know anything of this incident has remainod incontroverted.
Peiper is accused in Item 5 of the Bill of Particulars of

having given an order to shoot prisoners of war at La Gleize on or

vigu




Leer-SR-352-8 about 23 December 19ll.

It was to be concluded from statements of the defendants
questioned at Schwaebisch Hall that a remarkably large number
of dead bodies had been found in the small village of La Gleize
and that mass shootings must be inferred from this circumstance.

In fact, the Prosecution was only able to prove by witnesses
that about ten dead American soldiers had been found in La Gleize
which had later been shelled from all sides; the sbove number
agrees with Peiper's own statements.

Poetschke had reported to Peiper, as was declared by the
latter, that these were Americen soldiers who had tried to
escape from captivity during en attack of the Americans. BSince
smoke grenades were used in the attack it must be stated here
that it was apparently very difficult to distinguish the attacking
from the escaping Americans or the German soldiers. That ten
American soldiers were killed in that manner must obviously be
traced back to the effects of warfare. It speaks for the correct-
ness of the description of the incident as given by Peiper that he,
as was also stated by the witness Colonel McGown, told the latter
the circumstances of the incident and asked him to caution his co-
prisoners against proceeding on smiliar undertakings in order to
avoid such casualties.

The witness for the Prosecution Renart, who left La Gleize
on 18 December 19L), and returned there on 26 December 19, lllagedly‘
saw three corpses of civilians in the room of a house at La Gleize
on 26 December 19)Li. However, he himself stated thet he left
La Gleize before the place wes under Americen artillery fire.

When he returned he found doors end windows of the room
destroyed and American troops in La Gleize, Therefore, this is
also due to warfere, nor is there any evidence of mass shootingse

No bullet marks are to be found on the wall of the cemetery

where mass shootings allegedly took plece. An Americen investi-

geting commission could not trbez..ay bullet marks on the wall of




Leer-SR-352-9 the cemetery where mass shootings sllegedly took place. An
Americen investigeating commission coulc not trace any bullet
marks on the wall of the cemetery either. It need not be men-
tioned that no prison compound or similer buildings ere located
in La Gleize.

It has been established by affidevits of the priest and
of several inhabitants of La Gleize which had been introduced
in evidence by the Defense that no dead soldiers were ever seen
there during the Germen occupation. It is furthermore esteblished
by these effidevits that the Germans took cere of both, the belgian
cjviliens end the American wounded. At the time, Americens and
Germens were sheltered jointly in & church which had been marked
with & red crose.

Finally, evidence has been produced by the Defense through
the statements of the witnesses Colonel McCown end Moebius (R. 2857) that
no more than from 120 to 140 prisoners were in LaGleize on 19
December 1S4l and that this number of prisoners was exchanged for
German wownded on 2, December 1SL)i. The rumor of shooting may
have arisen from the fact that Colonel Peiper had asked for en
execution deteil in the morning of 22 December 19l in order to
execute a German soldier for desertion.

In the beginning the ¢ xecution detail was to be furnished
by Rumpf's compeny, later on that order was transmitted to the

p of He » at that time Rumpf's company wae

engaged in combat.

Finally, Peiper is supposedly incriminated with the
allegation that Major Poetschke brought two PW's to the regi~
mental CP at which time Colonel Peiper is slleged to have given

Poetschke directions to treat the prisoners in the usual menner.

3
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Colonel McCown gave evidence on the witness stand that
the prisoners in La Gleize had been sheltered in cellars and
guarded. Thus, the order to treat the prisoners es usual
could have only meent transporting them into cellars just
as the others had been. Colonel McCown has in fact confirmed
that some new prisoners were brought to the cellars even after
21 December 21 December 19LL. He finally stated thet they
never complained of cruel treatment on the part of the Germens.
If single or mass shootings had actually occurred they certainly
would not have missed the opportunity of reporting this matter
to an Americen officer.

The Prosecution maintains that Peiper decided to have the
prisoners in La Gleize shot on 22 December 1GLLi. There is
nothing in the Record to confirm such a statement snd not a
witness hes testified to that effect. Peiper only considered
the possibility of a bsttle to the last man in La Gleize after
he had been encircled. Since he did not do that, it is il-
logicel to investigate whether in such a case prisoners might have
been shot. As a matter of fact, he did not fight to the last man
and did not order prisoners of war shot. The Prosecution itself
assumes thet Peiper know that he could breek out with his men as

late as 22 December 19L);.

The Defense has proved by the witness Colonel McCown that

this witness visited the American prisoners of war after 21
December 1S, more probably on the 23rd. He would have certainly
heard about any unusual incidents especially es he was informed
ebout minor troubles. I cemnot see how this charge, namely the
shooting of prisonérs in La Gleize can possibly be considered
proved. The sams applies to the elleged punishment of prisoners

who allegedly refused to carry out orders. For this there is no

proof either.

On the stend, Peiper expleined how these accusations
vi~3
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cropped up; the investigator told him that Diefenthal hed
shot Americen soldiers and that Diefenthel claimed to have

acted under superior orders, given by Peiper. Thereupon
Peiper said to the investigator: "All right, then I gave the
order, if that will protect my office."

The argument wes ceused by Peiper's former opinion thet he
would be sentenced by the victors without triel.

Peiper is accused in item & of the Bill of Particulars of
having given an order to shoot a prisoner of war at Petit
Thiers on or about 13 Jenuary 19L5.

The only witness who pretends to have seen the body of &an
Americen soldier there is Camile Gererdy (page 15Ll-L8). He was,
however, uneble to give a close and correct description of the
body, nor could he give any information es to the cause of death.
Besides, in the cross exemination his statements are contradictory.

The statements of Wichmann, Gruhle and Dr. Sickel declare
that an almost frozen end completely exheusted Americen soldier
with third degree frostbite on arms and legs had been taken to
Peiper by several men who supported the exhausted soldier. When
questioned et Schwaebisch Hell, Colonel Peiper was made acquainted
with and talked into the fact that Dr. Sickel had killed the sick
man an' Peiper in turn had asked the investigating officer
whether any other accusation had been raised against Dr. Sickel.
Then he received a negative eanswer, Peiper declared, just as in
all the other cases, that it was his intention to protect Dr.
Sickel as well as all the other accused. Peiper stated before
this Court incontrovertedly that a pronounced atmosphere of
compassion for the exhausted soldier reigned there at the %ime,
and that he left the man in the hands of the regimontal surgeon

becauee it was his duty to care for the sick.

vivg
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No member of the regiment would ever have dared to use

such en expression as is contained in Wichmenn's statement,

to-wit, "kill the swine" in the presence of the commending

officer of the regiment, Colonel Peiper.

There is therefore neither evidence nor the probahility
thet this soldier died a violent death.

Peiper is furthermore made responsible for the allged
shooting of soldiers and allied civilians performed by members
of his regiment during the time from 16 December 1SLl up to
Januery 19L.5. Thereby the generel problem to what extent a com-
mander of a regiment cen be made responsible for possible of=-
fenses of his subordinates is raised. To my information, Peiper
cen only be mede responsible in this matter if he unlawfully
feiled to use all measures appropriate under preveiling circum-
stances and in his power to arrenge for the necessary protection
of the civilian population and of the PW's. The question is
whether the Yamashite case will be applied to a German defendent
or whether Lew No. 10 of the Control Council for Germany, dated
20 December 19,5, must be regarded as the only law, because in
its provisions it stipulates that it wes issued with the intention
to create a uniform legal basis for Germeny.

According to Article II, item 2 of the mentioned law, a
person will be considered guilty if he commits e war crime es a
principel, if he was an cessorty to the commission of such a
crime, or ordered or abetted the same, if he took e consenting
part therein or wes connected with plans or acts involvings its
commission.

This law therefore stipulates that only the conscious
perticipation in & wer crime is punishable. No conscious parti-

cipation in & war crime as alleged in items 1 to 6 has ever been

a
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In case the Yamashite precedent will be applied in this
case, I want to take up the question whether Peiper took all
the measures in his power adequate to circumstences to prevent
any violation of written or unwritten laws of war as developed
emong all civilized nations.

a. It has been shown by the witness Ziemssen, Warning
(R. 1722), Georg Maier (R. 1729-31), Lehmenn (2.185l) end Kraemer,
that orders relating to the treatment of prisoners of war had
been issued in time to all units prior to the beginning of the
offensive.

b. It hes been shown by the stetements of the witnesses
Buchheim, Braun (R. 278L-85), Moebiue (R. 255€) and others that
general instructione as to the treatment of prisoners of war had
been issued.

It has been shown by the witness Col. McGown that even
in the most difficult phese of the offensive, that is, at
La Gleize, the treatment of prisoners of war, apart from some
unimportant deviations, hed been adequate to circumstances and
orderly.

It has been shown by the witness Moebius (R. 2055-57),
Freitag (R. 2772) and Willecke, Froehlich, Braun (R. 2782) and
others that the treatment wes eppropriate also before the time
that Col. McGown hed spoken to Peiper about the subject.

An officer cendidate of the 2nd Battalion had already
been assigned at La Gleize to care for the sheltering, guarding
and supervising of the prisoners on 21 December 19L);.

It has been shown by the statement of the witnesses

Froehlich (R. 2762), Braun (R. 2783-8lL), Freitag, (R. 2773)
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and Willecke (R. 2751-52) that the prisoners of war were
treated in conformity with the provisions of the laws of
war at other places affected by the offensive as well.

The number of prisoners reported to higher Hesdquarters
amounted to five to seven thousend for the duration of the
offensive according to the statement of Kraemer. This fact
is in striking contrast to the statement "that no prisoners
were to be taken and none were taken."

It has been shown by the witness Colonel McGown that

the troops were verywell disciplined even in the diffiocult

situation of La Gleize and that their discipline was certeinly

not according to the terrible picture generslly painted of these
units.

It has been further shown by Birnschein (11 June 19L6)
that the troops had been assigned to the western front as
early as the Spring of 19L) and for this reason they were
quite familiar with the usages of war on the western front.
Therefore, Peiper had no occasion to doubt that his troops would
respect principles accepted by the whole army, all the less as
he himself as & correct and brave officer was always setting an
example by his own personsl behavior.

It was not until shortly before La Gleize thet Peiper
heard of alleged violations of the laws of war for the first !
time. As the witness Moebius stated (5 July 19L6) he, Peiper,
was very aroused when he received such notice and endeavored to
investigate the matter end punish the guilty.

In this connection it should be considered that the
situation in La Glelze was a desperate ons and that Peiper had
not slept for nine days and nights.

It is of decisive importance for his subsequent investigation

that after 2l December 19L), he did not meet seven of his subordinate

3492




Leer-8R-352-15 commanders any more; that three company commanders out
four of the first battalion had become casualties; and
Poetschke, Westernhagen and Diefenthal had reported to
that no punishable acts had occurred in their units. This he
reported to Division.

As final conclusion I can state that Peiper has done
everything in his power and on his own initiative which was
possible under the prevailing ciroumstances, to investigate
his subordinates with respect to war crimes.

The Prosecution was not in the position to make it appear
probable that eny other officer could have conducted such an
investigation successfully. The officers of this Court are
acquainted with the tasks and problems of & Regimental Commander
end are therefore able to decide whether Peiper failed in eny
of his duties or note He conducted the battle of La Gleize
with his last phyai"'} strength and power of will, and it is knowm

that he suffersd a breakdown after the end of the campaign.

‘ All this fact, together with Colonel McCown's testimony, shape

Enc" eer Argument the picture of a man who is above all conscious of his duties.
PRESTDENT: The Court will recess until 1330 hours.

(Whereupon the Court at 1200 hours recessed.)
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AFTERNOON SESSION

(Whereupon the Court reconvened at 1330 hours.)

PRESIDENT: Iet the Court come to order.

PROSECUTION: Iet the record show that all the members of the
Court are present, all the members of the Prosecution are present
with the exception of Captain Byrne who has been excused by verbal
orders of the Commanding General, Captain Shumacker and Mr. Ellowitz
who are absent on business of the Prosecution, all the members of the
Defense are present with the exception of Mr. Walters, Mr. Strong
and Lt. Wahler who are absent on business of the Defense, all the
Defendants and the reporter are present.

DEFENSE COUNSEL: May it please the Court, Dr, 0.H. Ieiling
will argue for the defendants, Vajor Custave Knittel, Major Joseph
Diefenthal and Lt. Hans Gruhle.

DR. IEILING: If normally one enters a court of justice and
listens to the arguments of the prosecution, one usually sees pieces
of unprejudiced evidence joined together to display a clear pattern
of the case before the Court. Fvery prosecution would consider it a
clear case only if the facts conld be proved by evidence in such
a manner that the statements of the defendant can be disregarded. In
this case one heard mainly about statements of the defendants and
the whole case is built on these statements and in addition, on
mutual ineriminations of the defendants.

If one scrutinizes the facts as we have been doing for several
weeks and looks at this newwork of statements with an unprejudiced
mind and consciousness of the experience everybody had to go through
who ever took part in a battle, one canmnot help having the impression
that it is all a construction, an artificial edifice, that one stone
was shaped to fit in with the other.

One is astounded to hear that an incident alleged to have
happened in Buellingen appears to be fiction as the death register

shows clearly that no female inhabitant of that village died under

the circumstances described by prosecution at the alleged time. And
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it is even more surprising that this description is contained in the
statement of a defendant which must necessarily be untrue. Vhy and
under which circumstances did this statement come into existence?

Or take the incident of Ia Gleize. Prosecution maintained that
several hundreds of American soldiers were shot in La Gleize, but
Cols Mc Covm in his testimony denied this. Might it not be nearer
to the truth that a few soldiers were killed in action and were
afterwards reckoned as dead POW's?

If one follows the line of the prosecution one could have the
impression that the whole regiment went on an offensive with the sole
purpose of shooting POW's. But the whole world knows that the
Battle of the Bulge was one of the severest and most desperate battles
of Waerld War IT. Prosecution has failed to bring that out completely
and has, therefore presented a one-sided picture.

These incidents must be approached with the spirit of a combat
soldier rather than with intricate legal arguments. Comparatively
1little evidence was brought by witnesses. To most of these witnesses
the same facts apply as were alleged by prosecution of the witnesses
of the defense. They, too, were members of the SS and if prosecution
contests that in the case of the defense the witnesses have a natural
interest in the issue of the case so might have had the witnesses for
the defense, whereas on the other hand there is the temptation to
incriminate others in order to clear oneself, and to let loose all
personal hatred, above all on behalf of soldiers against their

superiors.

Before discussing the case of Diefenthal, Number 10, in detail,

I should like to clarify an important problem. This trial deals
with war crimes, that is to say with criminal deeds. In deciding
such cases the rules of criminal law should be observed at least

as far as their basic eéssence is concerned. Criminal law deals
with the perpetration of crimes. Broadly speaking a person can only
be held responsible, if he or she at least set a condition for the
perpetration. Tt is dangerous to §ywfye individuals by means of
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of some kind of "combat" collective responsibility, as that

conception is contrary to the fundamental rules of criminal law, as

historically developed in every civilized state.

As to the charges themselves T would like to stress the follovd_ng:)

1. TIn connection with the issuance of orders prosecution
has presented the statements of defendants which, apart fromthe fact
that their coming into existance necessitates the highest degree
of reservation, are very ambiguous and uncertain. In contrast to
those, the witness Kindermann (Page... of the record) made it quite
clear that neither orders nor hints were given by Diefenthal which
could have instigated any kind of illegal treatment of POW's or
civilians.

2. To mention the word "Crossroads" in this case is a very
dangerous enterprise for a defense counsel, as one should certal nly
not direct the Court's mind to that regrettable incident. On the
other hand I think the Court must be in a great dilemna too, as I am
sure that the Court does no't want to convict people wholesale because
their names were menticned in comnection with the crossroads. Co-
defendants believe to have seen a uniform similar to that of
Diefenthal. But it should be borme in mind that proper and clear
identification of the perpetrator is one of the first conditions

of verdict. Now Diefenthal has been charged with being present

at the ds b several sta of co-defendants
involved him. (R. 595-609, 61863k, 6L5-75). The three statements
concerned are particularly dubious and everything applies to them
that was said by other counsel in connection with the question of

statements is general. Prosecution has, furthermore, introduced the

witness A her to corr the allegations of the statements.

The result was to the contrary. It is not the question whether~ as
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Assenmacher said- Diefenthal left his SPW near the crossroads

but whether he was there while the shooting took place. And

even Assenmacher did not testify to that but stated that the
shooting had not begun and that POW's were still walking up

to the crossroads when he drove off with Diefenthal and Peiper

in the same SPW. I may mention that Asssnmacher can, apparently
not rely upon his memory, because at another incident, l.e. in
connection with the incident of Cheneux he maintained that
Diefenthal and Peiper were in his own S™ whilst the witness
landfried, another of prosecution's witnesses declared that Peiper
was in his, lLandfried's SFW. The witness Neckerauer, moreover,
stated clearly that t'e American soldiers had not yet rallied even
in the neighborhood of the house near the crossroads when he passed
the road junction and that they were still standing close to their
vehicles when he caught up with Diefenthal's SPV and moved on
towards Fngelsdorf. I think it is clear beyond reasonable doubt
that Diefenthal was not present when the actual shooting took place.
There still remains the possibility of him having given orders.
Prosecution has not introduced any evidence to this point. FEven

the statements, however, elaborate they may be - in one case 16

narrow-lined typewritten pages- do not mention this possibility.

Considering the thoroughness of the investigators, they would
certainly have brought it in, if they had found any indication.

But most probably they mew that this possibility would be
particularly far-fetched, as none of Diefenthal's men are accused

of having participated in the crossroads incident, and he could not
glve any orders to other units. At this point I should like to state

that it is not enough to establish some sort of common location for
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different persons to involve them in a crime. This offensive was
a quick one. The participants were soldiers on the move and not
administrators of a stationed concentration camp where common
designs can naturally crop up. If a long projected column has to
follow a certain route of march, then everybody who passes by the
same road cannot be made responsible for things that have happened
somewhere near the road. The fact that a route is common to all
the defendants does not mean that a criminal deed is common. It is
well-established that Diefenthal arrived at Engelsdorf with the
point of the column., This fact again puts him far away from the
actual theatre of the alleged crimes.

3. Just as unclear and bewildering as the second charge is
the following one, concerning an incident in Cheneux. Again,
Diefenthal is involved by the statement of a co-defendant, an NCO,
who, for obvious reasons was seeking for a defense. He could, how-
ever, not state that Diefenthal ordered him to mistreat an American
soldier, because no corroboration would have been found to that.
That is why he only said he thought he did not act against the will
of his superior officer., Here we meet with the problem which was one
of the greatest difficulties of the trial for the Defense, namely
the fact that people were made co-defendants who did not only in-
criminate each other but whose interests were antagonistic. This
becomes especially apparent in the case of a military unit where
the interests of officers, NCO's and men are bound to clash. Again,
it is only the opinion expressed by a defendant of different ranking
which involved Diefenthal, because the witnesses of the Prosecution
clearly testified that Dieferthal was not even in the position to
observe the scene, and it was brought out that the military situation
required a concentrat ed study of maps and vital decisions on behalf
of the battalion commander Diefenthal. He was ordered to find a new
crossing over the river, a fact essential to the spearhead and to

the fate of all the men involved. I am sure that every soldier can

o1v8




imagine himself in the same position and can visualize what such
a situation requires as to the concentration of a field grade

officer in combat.

L. A4s to the general charge against the defendant Diefenthal,

I can refer to the arguments of Col. Dwinnel and of those counsels
who represent the NCO's and the men of Diefenthal's battalion in-
volved in this cases. I think it can be well assumed that Diefenthal
did not issue any general order liable to instigate crimes. Prosecu-
tion did, on the other hand, not introduce any evidence as to orders
in particular cases, It was furthermore established by the witness
Kindermann that the training of the troops under Diefenthal's command
regarding the Geneva Convention was proper and intensive. It ought
to be remembered, too, that only a small portion of the men of the
3rd Battalion are involved and only in connection with isolated
cases. The alleged crimes of these men mostly occurred during the
most hectic days of combat around La Gleize., The greater part of
these alleged crimes could be counterproved by the Defense. I do
not want to go into details here, but I prefer to believe the testi-
mony of Lt. Col. McGown and not the testimonies introduced in
revuttal. I, therefore, conclude that the Battalion Commander can-
not be charged with responsibility neither before nor after the
facts, as such isolated cases, if they occurred at all, would
normally not come to his attention and knowledge.

Ve now come to the defendant Knittel, No. 31. It is hard to
defend Knittel, because there is practically no case against him.
The dvidence presented by the Prosecution is mainly based on a
statement of the Defendant. This statement, however, is unsworn.
Before I go into details, I want to make clear the position of the
defendant Knittel. He was in charge of the reconnaisance battalion
of the division. This unit was, therefore, not under Peiper's

comnand, but it had its specific task. ILike many other units, it
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sart in the Eifel Offensive, but the cooperation with Peiper's
group was only incidental. Knittel, to me, seems to be an outsider
in this case, not only as far as its military position goes, but
as far as evidence against him. Knittel is charged with having
issued orders to shoot POW's and Allied civilians, This charge is
based on the defendant's own statement, which as I mentioned before,
is unsworn. Even on the presumption that the statement were true,
it could not lead to the charge. The statement clearly maintained
that POW's may only be shot in cases of urgent military necessity.
Incidentally, it has been mentioned befare in this court that many
students of international law consider this legal.

It is not correct to say that the statement was not denied.

The witness Heinz Goltz testified that Knittel never gave the alleged
orders nor did he make any remark which could have been misinterpreted
and thus instigate the commitment of crimes, and the witness Gernt
counterproved, as will be shown later, Knittel's second statement con-
cerning the incident of December 2lst. Prosecution tried to impeach
the witness Goltz. But I think a witness who can testify to every
detall of events accurately is reliable even if he corrects certain
parts of a statement., He is certainly more reliable than a witness
who does not remember anything except references made as to the
treatment of POW's,

The second charge speaks of the shooting of a Belgian civilian
near Stavelot. The only evlidence here is again a statement of a co-
defendant (see page in the record), in which it is expressly stated
that the respective civilian was a spy. It is obvious that it was
the burden of the Prosecution to prove that he was not a spy. How=
ever, not even the attempt was made to introduce any evidence to this
effect. Either the Prosecution considers the statement a good piece
of evidence, then they themselves allege that the civilian mentioned
was a spy or they disregard at least this part of the statement,

then they would have had to introduce further evidence.
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The third charge against Kpittel is again based exclusively on
his own unsworn statement. I do not want to enlarge upon the ques-
tion of these statements mentioned so often in this case as to their
specific significance; tut I would like to say that on principle the
facts about a crime ought to be Lrought out during the trial and this
trial ought not to be prejudiced by statements taken prior to the
trial. And I think that this procedure, whichever court admits it,
must be considered as a rule unilaterally made but far from being
commonly accepted. But if an unsworn statement is being introduced,
there 1s all the more reason to treat it with reservation, and I
maintain that it cannot be made the basis of a verdict at all, espec—
ially if no attempt was made to clarify why that statement was unsworn.
There are many explanations, and the most natural one I think is that
the defendant did not feel that he could swear to the facts contained
in that statement.

The Prosecution has tried to somehow connect the statement
through a witness, but this was a failure. The Belgian witness
Tlias, who admitted in this court that he was a member of the civilian
resistance movement, describes a completely different situation. It
must, moreover, be remembered that the defendant Knittel, according
to the testimony of Gernt, stayed in his C.P., three kilometers out-
side of Stavelot all day during 21 December.

As to the general charge against Kpittel, it is important to
note that only one member of his battalion is an accused in this
case, This accused and other members of the Battalion are involved
in incidents which allegedly happened in and around Stavelot. There
is not a single clear identification in the record by the civilian
witnesses who testified in the court, Their testimonies are, further—
more, inconsistent and incredible. The same woman who has to admit
that German soldiers took her with her two children to another
cellar because she was safer there, wants to maintain that these

German soldiers committed atrocities against other civilians, No
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one has explained why the fatal accidents to civilians took place
in the streets while panzer units tried to capture the town
against enemy resistance and under heavy enemy artillery fire.
What is the conclusion of the fact that German soldiers were shot
at from the windows at a time when no American soldiers were in
the town, as several witnesses, above all the witness Buchner, have
testified? Even the Belgian lady, mentioned before, Mme. Gregoire,
admits that there were noises of shooting all over the place and
that the German soldiers were searching the houses because they
said they had been shot at out of the houses. I think the Court
understands the situation at Stavelot which was one of the most
contested towms of this offensive. At the same time, it must be
remembered that many different units went through Stavelot so that
the identification of perpetrators, if crimes took place, is impos-
sible,

The defendant Knittel, in his C.P. three kilometers outside of
Stavelot was - as the witness Gernt stated - far away from any

scene of alleged crimes, The only other accused of his battalion

as well sé the other alleged perpetrator Droege were captured, and

Knittel could not receive their reports when the battle was over,
In this connection it is important that Knittel was transferred from
the replacement regiment to the reconnaisance battalion shortly be-
fore the offensive. He took over on 1l December 1944, It was,
therefore, impossible for him to make himself familiar with the men
of his outfit.

I turn now to the defendant Gruhle, Number 19. None of the
charges could be proved or even sufficiently corroborated beyond
reasonable doubts

1l. Gruhle was charged with having passed on regimental
orders. To this point, Prosecution was not able to present any

evidence at all, But the two witnesses, namely Kropp (regimental
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clerk) and Otto who took part in Gruhle's meeting, testified that
neither orally nor in writing did Gruhle ever issue or pass down

an order containing any reference to the treatment of PON's as
alleged in the charge sheet. Neither this regimental clerk nor
Otto, the chief of the supply company, need be afraid of self=-
incrimination; they are not interested in the issue of this case.
The witness Otto, moreover, made it quite clear that Gruhle could
not possibly have taken part in another meeting on 16 December 194k,
as at the same time he conducted the so-called supply meeting himself,
Otto also excluded any possibility of unofficial orders or hints
which might have served the same purpose, Contrary to Gruhle's
statement, the defendant camnnot therefore possibly have read the
order to the commanding officers. As to divisional orders, I refer
the arguments of other counsels.

2, The witness Zimmermann, who testified previously for
the Prosecution, stated that he saw the defendant Gruhle coming
from an eastern direction between Buellingen and the Crossroads
after 1430 hours of 17 December. This testimony is particularly
important, as the witness who had to convey a radio message to
Gruhle remembers the exact time. Afterwards, at about 1500 hours,
Gruhle was seen by the witness Landfried, another of Prosecution's
witnesses. Landfried helped to pull Gruhle's vehicle out of the mud.

This took place about five kilometers west of Buellingen. The time

!‘!étor is very important. If one takes the testimony of Lt. Lary

as the most reliable basis, then the Crossroads incident happened
between 1330 and 1430 hours. Gruhle, therefore, cannot have been
present during the shooting, and was not able to stop it, even if
he had had the authority to do so. Landfried's former testimony,
as mentioned by the Prosecution, does not prevent this conclusion.
When Landfried arrived at the Crossroads he only saw an odd SS man
dealing with an American soldier who had, apparently, played deads
This was an isolated incident after the actual shooting.
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3. The third charge against Gruhle is in fact not a
charge at all, All the prosecution could bring up was the alleged

fact that a man in charge of a shooting detail arrived at Gruhle's

C.P, and asked Gruhle where another C.P, was, Gruhle was alleged
'

to have given this information. This is scarcely enough to base a
charge on, above all when we remember that Gruhle did not even know
that the man was in charge of a shooting detail, and that it all
happened during the most critical time of the offensive in LaGleizes
Considering these facts, I see no basis for a verdict of guilty. I
need not enlarge on the position of adjutant, held by the defendant
Gruhle. All the witnesses interrogated with reference to this
point state that an adjutant is only a personal assistant in the
staff of the commander. He only holds administrative functions and
is not in command of troops. He is in no way responsible for the
discipline of the units or individuals.

Conclusion - to conclude, I again want to stress the importance
of this case. Conviction of these defendants will constitute a
precedent with incalculable consequences, On behalf of officers,
it will for all time establish responsibility for their soldiers
in action without the necessity of identification of the perpetra-
tors or of the respective victims and without an undisputable asser-
tion of orders given, and all that on account of incriminations by
their subordinates.

On the other hand, I should like to draw the Court's attention
to the encrmous difficulties with which the Defense, and particularly
the German Defense, was confronted in this case. Apart from such
factors as time for preparation and procuring witnesses, it was
specifically hard to disentengle the net of mutual incriminations
without hurting the individual's right to a fair trial. I suppose
that such mass procedure is necessitated by many considerations.

However, I should like to emrhasize the fact that it jis a procedure
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the inherent disadvantages of which are all to the detriment

of the defendant. May, therefore, the Court allow me to appeal
to its conscience, and plead that not only for these defendants'
sake, but for the sake of justice, a mass trial may not be

followed by a mass verdicts I am sure that it is the Court's

own desire to treat each person's case individually, considering

all its implications, and we all trust that it is the ultimate
aim of these courts to restore the value of humen life in these

shattered times,




possibly make for these 74 accused, all the newspaper accour
of this bloody inc . Earnestly, we interviewed the defendants
who had all been in solitary confinement up to that time. The
pattern was remarl el One universal difficulty was trying to gain
the confidence of our clients. BEach of them simply thought that
this was another trick of Schwaebisch Hall. Three meetings were
held of all of the accused, with even their own officers exhorting
them to have faith and confidence in us, as their Defense Counsel.
Then unfolded the most & g T ern of whe he Prosecution has
called ",,.months of continuous interrogetion in which all of the
lezitimate tricks, ruses and strategem known to investigators were
employed. Among the arvifices used were stool-pigeons, witnesses
who were not bona fide, and ceremonies...". TFear was the common
element. Why should they go through with another trial and another
sentence, when they had written vhat their Defense Counsel had
already told them to write?

You may have wondered why these accused discontinued appearing
in their own behalf. That was my decision, because the fear of the
Prosecution still lingered in their minds after months of solitary
confinement. This was even testified to by some of the Prosecution's
own witnesses, who vere returned to the stand by the defense. A
complete picture of these tricks, ruses and beatings would have
been shown, except for my decision. Does the Army of the United
States generally conduct its affairs in this manner? You and I know
the answer. Our Army is hard but fair. My last Commanding General,
Ted Brooks, a fighting soldier, so often told me: M...an honest
question deserves an honest answer...". The question is here put

to you -- Can an American Army Officer's Court convict men on' such
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statements or confessions?

Your attention is called to another age-old principle of all
law: "...He who comes into court must do so with clean hands...".
Do you consider force, mock trials, prosecutors and defense counsels,
promises of freedom, etc., as legitimate tricks worthy of American
Army customs while coming before this tribunal with clean hands?

Do you not see the esults -- in some cases the prosecution has
attempted to prove by certain confessions, admitted shootings and
church walls which never existed, Remember the state of mind of
these kids, filled with fear and only snall hope. Would ycu at that
age and under their circumstances not have signed anything, if you
could be out in a few months?

My observation of both military and civil justice as
administered by our great nation is that there is no power so
unirestrained that can lurk within our halls of justice to deprive
any person, even an enemy soldier, of his life, based on admitted
ruses, artifices and ceremonies. The prosecution offers you no
proof of acceptance of American soldiers as prisoners of war.
Instead they attempt to prove cold-blooded murder by admissions of
one accused against another, cunningly dictated as a further form
of stratezem. It is felt that such a sentence would be unworthy
of the traditions of our American people or of the immense sacrifices
that they have made to further the spirit of democracy and common
jdeals to mankind. It is requested that each of you bear in mind,
as you consider the individual case of each accused, that primitive

impulses of vengeance and retaliation among victimized peoples are

often called forth in the heat of battle or as the culmination of a

war-weary last struggle against an overwhelming enemy. Thus the
spiral of inhumanities mounts which have always been the inevitable

by-product of man's resort to force and ams, whether he be enemy
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or ally. Many times have we heard in this concluded trial of the
variance in the type of warfare betwsen the western and eastern
fronts, Can we, as free thinking people for one moment seriously
say that by condemning these accused, an example will forever be
shown to the world? Thereby preventing in future wars such a
1id that stark ret
ade in a milit: government cloak of
legalism, only later to be visit

i upon our successors in

The citizenry of our enemy will, I am confident,

ssionate jud strengthened, and

5

It was the great patriot, Th Paine, who said:

"He that would make his ovmn liberty secure must guard even
his enemy from oppression, for if he violates this duty he
establishes a precedent that will reach himself."

I leave in God's and your hands the fair judgment of these 74
accused, .
PROSECUTICN: If it plesse the Court, the Prosecution has one announce-

ment to make. By verbal order of the Commanding Generel, USFET, the
Prosecution withdraws the charge and the particulars, without prejudice,
in the cese of the accused Marcel Boltz, Number 3, end will not pursue
the same further at the present trial.
PRESIDENT: Hes the Prosecution anything further?
PROSECUTION: The Prosecution has nothing further.
DEFENSE COUNSEL: The Defense has nothing furthere
‘PRESIDENT: The Court will be closed and cleareds The spectators
will leave the courtrooms Thero will be a bell which will announce the

resumption of open courts

(Whereupon the Court was closed at m%o hours.)
LI




AFTERNOON  SESSION

(Whereupon the Court reconvened at 1620 hours.)

PRESIDENT: Teke seats. The Court will come to order.

(To the Interpreter) I wish you would translate this,
please. The spectarors will keep their seats. The members of the
Frosecution and the Defense and all of the accused will rise.

(Whereupon the persons addressed arose,)

The Court, ﬁ; closed session, at least two-thirds of the
members present at the time the vote was taken concurring in each
finding of guilty, finde you of the Particulars and the Charge guilty.

The Court will hear evidence of previous convictions or
any extenuating circumstances.

Sit down, take your seats.

PROSECUTION: If the Court please, the Prosecution has no
evidence of previous convictions.

FRESIDENT: Doees the accused desire to introduce evidence
of extenuating circumstances or to make any further statement to the
Court?

DEFENSE COUNSEL: May it please the Court, certain of the
accused desire to take the stand on their own behalf in & short
mitigation plea. The accused will read their prepared plea and
their counsel will read the English translation.

Friedel Bode.

(Whereupon the accused Friedel Bode regd his statement in
the German langusge.)

(Whereupon the English translation of Bode's statement was
read as follows: ’

"Career of my life, I, Friedel Bode, was born on August

17, 1922, as the son of the laborer Heinrich Bode and his
wife Anna, nee Kolotzi,

"From 1929 until 1937 I vieited the Catholic elementary
school in Hildesheim, from 1937 until 1940 I learned the trade

(Mitigation Pleas)

928




#353
11-T-2
of a painter. In 1939 my parents sued for divorce. In order

not to stand between father and mother I reported voluntarily
and in consequence of my report I was inducted into the Waffen
SS in April 1940, My mother married again in October 1940.

"On 9 September 1943 I got wounded on the right side of
my neck in Mantua (Italy). In the Eifel offensive I got
seriously wounded on 22 December 1944 in Borgumont (Belgium)
i.e, my right lower arm was shot through and my right forefinger
got paralysed. I got a shot'lodged in the right upper thigh,
my left lower thigh was shot through, I got a shot lodged in
the left lower thigh and a shot lodged in the right lower arm,
On 24 December 1944 I ceme into American ceptivity in La
Gleize (Belgium).

"On 13 August 1945 I was turned over to the British and
they released me with the remark: "Fit for light work."

"In my native town of Hildeeheim I found nothing but ruins
and could find my mother only after some weeks, My step-father
disappeared since April 1945 and my mother lives without any
support.

"On 1 February 1946 I married the dresemaker Helene Temke
and lived with my parents-in-law in L8hne in Westphalia, Kgl.
121, On 27 February 1946 my wife had a miscarriege and since
then she is very weak. The Americane arrested me on 1 April
1946. Up to now I had no opportunity to hear anything about
my wife and thus I don't know anything about her present
condition,

"I never committed any crime in my life, and treated
friend as well as enemy always humanely. I was not a member
of the Party.

"/s/ Friedel Bode" )

DEFENSE COUNSEL: Willi Braun.

(Whereupon the accused Willi Braun read his statement in
the German language.)

(Whereupon the English transletion of Braun's stetement was
read as followsi

"On the 23 Jenuary 1926, I, Willi Braun was born as a son
of the farmworker Franz Braun and his wife, Eva, born Schikowski
in Gnoyen. I belong to the Catholic confession. At the time
of the Eifel Offensive I was 18 years of age. In my 6th year
of life I attended the Catholic Volke-school at Gnoyan. In 1935
I became a prayer-boy in the Catholic church at Gnoyan and kept
on this service for 5 years until I left the school. In my
10th year of life I joined the "Deutsche Jungvolk". On 16
March 1940 I was released from school., At that time I was
automatically transferred to the Hitler Youth. After being
released from school I worked as a farmworker for ome year.

In May 1943 I wae exemined for the German Army. On 6 October
1943 I was inducted into the Reich Labor Service. There I
was examined for the Waffen-SS. On 2 Jenuary 1944 I was dle-
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charged from the Reich Lahor Service and on 20 February 1944 1
was drafted in the Waffen-SS and was assigned to the 3rd Company
of the Training and Replecement Bn. No. 1 LSSAH, There I re-
ceived pure infantry training. My training as a recruit as well
@s in the combat unit was very severe., We were told if we
would not carry out an order in combat we would be shot at once
for cowardice before the enemy.

"In 1939 my youngest brother died and I loet two other
brothere in combet in the Bast. Since one year I have no
home any more and I do not know where my family might be,")

DEFENSE COUNSEL: Kurt Briesemeister.
(Whereupon the accused Kurt Briesemelster read his statement
in the German language.
(Wnereupon the English tranclation of Briesemeister's
statement was read as follows:

"Career of my 1ife. I wes born in Stralsund on 16 March
1922 as son of the laborer Gustav Briesemeister and his wife
Emma, nee Breese. I completed & classes of elementary school.
In my 12th years of age my father died as result of his wounds
in the Wald War I, I was not a member of the Party or the
Allgemeine SS, v

"Having been a front soldier since 1940 I participated in
every campaign., During this time I was wounded in the hand
three times and in my foot and head. I only performed my duty
as a soldier and executed the orders of my superiors 100 per
cent. I was taught to offer my own person to my fatherland
fanetically and without consideration to myself.

"In March 1946 I learned that my wife Gerda Briesemeister
was expecting a child from me,

"I have never denied what I had done and if reeponsible

should anewer for it. I appeal to thie Court for a mild
sentence, ")

DEFENSE COUNSEL: Willi von Chamier,
(Whereupon the accueed Willl von Chamier read his statement
in the German langusge.
(Wherewpon theEnglish translation of Chamier's etatement
was read as follows:
"I, Willi von Chamier, was born in Dortmund on 5 September
1915 as the first son of the laborer Friedrich von Chamier and
his wife Franziska von Chamier nee Kirsch. In April 1820 I

came to the Catholic elementary school and was educeted accord=
ing to it's principlee., On Easter 1928 I finighed this school.

e+l
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In November 1929 my father died suddenly and unexpectedly. As
we received no support at all, I was forced in my young years
to earn money with hard work for my mother and two brothers
and sisters who visited the school already.

"In August 1937, through an induction order, 1 was inducted
for 2 years service to the FLAK (anti aircraftgun) Regt. 4, Due
to the outbreak of the war I was not discharged, On 1 August
1940 I wes promoted NCO, Until 1943 I wae permenently a member
of the Alr Force. In April of the same yeer I was taken over
by the Waffen SS, lst Pz. Regt., 8rd Company, without my knowl=
edge and aghinst my will, I was transferred to the § group
(penalty group) of the 9th Compeny. With thie troop I participat-
ed in the Bifel Offensive as machine gunner. I kept my rank,
but I had no jurisdiction of any kind. I have never done any-
thing wrong, I only did my duty like every other soldier. I
wae ceptured on 20 December 1944,

"Now, high Court I ask for your favor and mildness with
regard to my sentence. I ask it for the sake of my old, ailing
mother and my sister (my brother died at the Russian front) for
the sake of my wife and my boy. This is the firet time in my
life that I am etanding before a court and neither I nor anyone
of my dependente were ever punished. I, as well as my dependents
were never members of the Party or ite formations (except the
"Deutsche Arbeitsfront” - Organization of German Laborers).

"A11 my 1ife I behaved in a decent manner.

/g Willi von Chemier.")
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20 Foman Clotten.
(Whereupon the accused Roman Clotten read his statement in
the German language.)
(%hereupon, the Fnglish translation of this statement was
read, as follows:

"The Court found me guilty of a crime which I never
committed and which to commit would have never entered my
mind.

"I therefore beg the Court to permit me the following
statement before the final estatlishment of my punishment.

"I was born on 25 November 1920. My father, a little
employee, was during the post-war time unemployed for 7
years, Since I can remember, we had %o struggle very hard
with the financial troubles at home.

"To me, as well as to my three younger sisters, life
has shown its earnest face right from the beginning. In
order to attend higher schools, after the L years of
elementary school, I had to earn the money to the full
extent with extra occupation for the expenses of my
studies. With regard to my sisters, my parents were
unable to give me any [financial support. After visiting
the high school for six years, I joined the state-service
to become a clerk. The war interrupted my professional
education.

"Since 1942, I am married and have two children, of
the age of 5 and 3 years. My own family, as well as my
parents, who are too old to gain their living, are com-
pletely dependent on me for support, My father is 60
years old and suffering since the first world war, and
through this has always been hindred in his work. My
mother is ill since years. My dependants are living from
the savings, which I could make through limitation of my
personal expenses during the war,

"My father was for 12 years a regular soldier, and
during the first world war fought in the front lines for
L years., Accordingly, I received a strict patriotic
education, and at the outbreak of the war there was
nothing left for me but to become a soldier, as soon as
possible, and to go to the front. Rejected from the
mountain infantry, which did not accept volunters at the
beginning of the war, I joined the Waffen SS as a war-
volunteer, to fulfil there my duties towards the father-
land, There we received hard infantry training for 6
months, which from the begirning on was based on the idea
of the complete subordination, obedience by all means and
full execution of every order, even of those one which
seemed to be obviously impossibles

"In the beginning of May 1940, I was transferred as
a driver to the Fuehrer's headquarters. In spite of
numerous requests for transfer to the fighting units, I
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Ta-353-sh=-2 succeeded in coming to the front only in May 19LL. I came
to the Panzer Regiment of the LAH and participated in all
battles from the invasion until the end of the war, Dur-
ing this one year of front-service, I was wounded 3 times,
twice severeiy. My firet severe wound I got in the Eifel
Offensive on 31 December 194k, when I tried to save my
seriously wounded gunner out of my knocked-out and burning
tank, After a short hospitalization, I went voluntarily
to the front, hardly cured and without home-furlough.

"y ideal view of war, in which I was bred, consisted
in considering the war as a mutual contest of the national
and economical strengths. OCarrier of the fight was, on
both sides, the small man from the nation, who was permit-
ted to risk his life for the personal reasons of power of
some big men and for the political, economical and ideal
backgrounds of the war, without being able to understand the
entire sense of war,

"Accordingly, my opinion was, that against this man,
who himself did not want nor induce the war, one has to
fight in a fair manner and I also acted that way. The
thought to mistreat or kill a captured opponent is absurd
to me. From this point of view I would never have got the
idea to give my subordinate soldiers such orders or to
approve such treatments. During my front service, I
several times met prisoners from our western opponent.

The thought, to kill or mistreat them, never entered my
mind, from the simple reason that I did not consider a
prisoner as an equal opponent and therefore I had no reasons
further to attack or exterminate him.

"I did not participate in the combats in Russia., I
was never a member of the Party or the Allgemeine SS. In
my whole life I never committed a crime and was punished
neither in civilian nor military life."

DEFENSE COUNSEL: Fritz Eckmann.

(Whereupon the accused Fritz Eckmann read his statement in

the German languages)

(Whereupon the English translation of this statement was read,

as followss

"I, Fritz Eckmann, was born on 16 May 1925 in Furt-
wangen (Suabia) as the son of merchant Hermann Fckmann and
his wife Luise Eckmann nee Merz. I am my parents' only
child. When 7 years old I was sent to elementary school
in Furtwangen (Suabia), when 11 years old to secondary
school. In the year of 1940, when 15 years old, I was
apprenticed to a food wholesale firm; after my commercial
apprenticeship I passed the examination of an assistant.
On 31 March 1943, I received the order to rasport for duty
in Nurnberg at the Signal Replacement Regiment., I had a
very hard and short military training; I got an infantry
basic training and a radio operator special training.
When 18 years old I came into action for the first time in
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1st SS Armored Regiment 'LSSAH', The Eifel Offensive S
second action in which I participated. At that time I was 19
years old, During my military training with the replacement
unit as well as with the field unit, I often got instructions
about the Geneva Convention, and also how to behave in war
captivity and how to treat prisoners of war myself., I, myself
was in combat for 120 days during World War II. I was wounded
twice at my head in the actions I participated in. My parents'
last place of residence was Donaueschingen (Baden). For more
than 1-1/2 years I have had no communication with them. I
voluntarily reported to the Americans in Uttendorf on 1} May
1945. Up to this day I have been in American custody for 13
months, During my military training and even later we were
always instructed that we had to carry out every order without
inquiring; refusal to obey an order will be punished with most
severe measures, when committed in combat and in combat zone
even with death., My parents never were members of any Party
organization. Prior to 1933 my father had been chief of a
Social-Democratic organization. After 1933 he had been
arrested for one year, During my whole life I have never been
punished either as a soldier or as a civilian."

DEFENSE COUNSE: Fleps, Georg.
(Whereupon the accused Georg Fleps read his statement in the
German language.)
(Whereupon the English translation of this statement was read,

as follows:

"I, Georg Fleps, was born on June 19, 1922. My father
was a farmer, I was born at Michelsberg, Roumania., I have
two sisters, My father died in January 1943,

"From my 7 until 15th year I visited the Roumanian
Public School at Michelsberg, Roumania. After I finished
my time in school, I worked at my father's farm. I took
the farm over when I was 20 years of age, as my father had
been sick for a long time and finally died because of his
disease. Since June 194, I have not had any news from
my folks. They probably were deported to Siberia by the
Russians. I am Protestant,

'

"On January 15, 1943, I was drafted into the Roumanian
Army. In May 1943, I was discharged again by this unit.
There had been an agreement between the German and Roumanian
government, according to which all "Volksdeutsche" (German
peoples) who were capable of doing military duty were only
allowed to join the Germany Army, but that in order to do
their military duty they had to enter the "Waffen SS".

"I then was sent to Arnheim, Holland to the lst SS
Panzer Grenadier training and replacement Battalion 12.
Here I was given a short bub very tough basic training.

"During all this time, same as later on, I was instructed
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that all orders had to be carried out without asking any
questions. Even if the execution of the orders is con-
nected with death, refusal of orders is impossible and
will be seriously punished, even with death. Especially
us 'Volksdeutsche' (Cerman pecples) had to obey more
than my other comrades, as in connectim with our birth
in a foreign country we never have been considered as
real Germans. I never received an order concerning the
Geneva Convention. We only were instructed how to act
in captivity. I only have 75 days in combat. On December
30, 19LL, I was badly wounded on my left foot near Bastogne.
I reported to the American troops on lay 9, 1945, at the
Camp Ternberg, Austria. I never was punished, never in
the Army nor in the civilian life."

DEFENSE COUNSEL: Heinz Friedrichs.
(Whereupon the accused Heinz Friedriche read his statement

in the German language.)

(Whereupon the English translation of Friedrichs' statement

was read as follows:

"I, Heinz Friedriche, was born on 13 September 1936 in
Celle as a son of the gold and silversmith Heinrich Friedrichs
and his wife Margarete, born Pommerelke,

"From 1933 to 1941 I attonded the Volks-school. I went
through all of the 8 classes of this school. My religion is
Lutheran and I also was confirmed in 1941 by thie church.

"In April 1944 I was inducted into the Waffen-SS. I re-
ceived my basic training in a Replacement Bn. at Arnheim,
This training was very severe. There I was trained as an
infantrymen, I was trained concerning the refusal to obey
orders. At that occasion we were told that any refusal of
orders or another crime would be punished most severely. If
such a crime should heppen near the front line it would
immediately draw the death penalty. I received the same in-
structions in the combat unit. We were educated by dhose lessons
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and were bound to carry out all kinde of orders. In order to
keep hie papers neat and not to sacrifice his life unneceesarily
everybody was obliged to obey all orders.

"In late May I was traneferred to the LSSAH, At the time
of the Eifel Offensive I was 18 years old. During the Eifel
Offensive I was injured and taken prigomer by the Americans.

"My father was a soldier esince 1942, As I am the oldest at
home I had to support my mother. We were twice heavily bombed
out at home. Since my furlough in October 1944 I have not heerd
from my parents.." )

PRESIDENT: The Court will adjourn until 0830 tomorrow

(Whereupon the Court adjourned at 1700 hours.)
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Camp Dachau, Germany
12 July 19L6
LIORNING SESSION
(Whereupon Court reconvened at 0830 hours.)

PRESIDENT: Taeke seats. Court will come to

PROSECUTION: If the Court please, let the
record show that all the members of the Court, all the
members of the Prosecution, with the exception of Captain
Byrne, who has been excused by verbal orders of the Commanding
General, and Captain Shumacker and Mr. Elowitz, who are ebsent
on business of the Prosecution, all members of the Defense,
with the exception of Lieutenent Colonel Dwinell, Ceptain
Narvid, Mr. Walters, Dr. Rau, Dr. Hertkorn, Dr. Leiling,
Dr. Pfister and Dr. Wieland, who are absent on business of
the accused, all the defendants and reporter are present.

DEFENSE COUNSEL: Fritz Gebauer.

(Whereupon the accused Fritz Gebauer read his
statement in the German language.)

"I, Fritz Gebauer, was born on 31 December 1927
as a son of the mason Arthur Gebauer and his wife
Martha Gebauer. In my sixth year of life I attended
the Catholic Volks-school. After eight years schooling
I left school and learned the business of a stove-fitter.
In 1911 I joined the Hitler Youth and my apprenticeship
was interrupted in 191l because I was inducted to the
Reich Labor Service for the period of April until July
19L)i. Three weeks after I had been released from the
Reich Labor Service I received the order to report to
the Waffen S8 and I had to report on 15 August 194}, in
Berlin. There I was assigned to the Panzer Grenadier
Training and Replacement Battalion, 1st Traininz Co
No, L. There I received my military training. In
September 19L) I was assigned to the 1lth Company, 2nd
S8 Panzer Grenadier Ragiment LSSAH. In this unit I re-
ceived a further military treining. From 14 December
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Part 2 Offensive. At that time I was sixteen years of age.
On 2l December 194l I was taken prisoner in La Gleize.
Since I em & prisoner of war I never received any sign
of 1ife from my parents and I do not know whether they
are still alive,"

DEFENSE COUNSEL: Heinz Gerhard Goedicke.

(Whereupon the accused Heinz Gerhard Goedicke read
his statement in the German language.)

(Whe reupon the English trenslation of the stetement
was read as follows:

"I, Heinz Gerhard Goedicke, was born on 6 July
1927 in Neumerkt near Jueterbogs At the time of the
Eifel Offensive I was 17 years of age. My father was
a police official. I have two brothers. One is older
and ons is younger than myself. Since my fifth year
of life I attended the elementary school end finished
when I was thirteen. On 20 April 1935 I joined the
"Jungvolk" and was transferred to the Hitler Youth on
20 April 19,1. In the Hitler Youth I held the rank of
& Kamardschaftsfushrer and was in charge of a Schar in
the fire-guard of the Hitler Youth. I was demoted be-
cause of a disinterest and neglect of duties and was
transferred to the "Pflicht-Hitler-Youth" where I had to
undergo service as a "Jugendgenosse",

On 15 September 1941 I became a butcher's aspprentice
and in March 19}y I passed my examinstion as & butcher's
assistant. In 1943 1 lost my father in Krostien.

During my time of apprenticeship I once was drafted
for pre-military training. Three times I was called for
examination as a subject to compulsory military service.
On L April 19L) I was drafted to the Reich Labor Service
and was discharged again on 30 Jume 19l)i. On 15 August
194 I was induoted into the SS-Leibstandarte Adolf Hitler.
I came to Berlin-Spreenhagen to the reserve-unit and was
transferred to the combat unit in September 19l

In the Replecement Battalion I had received a training
as a mortor operator. In the field unit I received a
training as an infantryman end radio-operator. My training
was severe. I learned that any refusal of orders or any
cowardice before the enemy was to be punished with death,.
It was my duty as a soldier to carry out all types of
orders or commissions."

DEFENSE COUNSEL: Max Hammerer.
(hereupon the accused Fritz Gebauer read his state-

ment in the German language.)
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Part 1
statement was read as follows:

"I, Max Hammerer, twenty-one years old, attended
elementary school for eight years, following that I
learned for three years the trade of a machine-locksmith.
Until my induction I worked in my trade. When seventeen
and three-quarters years of age I was inducted into the
Air Force on 20 October 1642, On 1 April 1943 I was
transferred to the Waffen SS against my own will. I was
wounded three times, the third time severely during the
Eifel Offensive on 22 December 19l);. Shrapnel lodged in
my £t lung, in the back, backside, and left thigh. On
2l, December 19Ll; I came wounded in American captivitye
While in an American hospital I was operated on three
times in my left lung. I faithfully performed my duty as
a soldier for my fetherland. I was never in life before a
court.")

DEFENSE COUNSEL: Armin Hecht.

(Whereupon the accused Armin Hecht read his state-
ment in the German language.)

(Whereupon the English translation of the statement
was read as follows:

"I was born in Doelzig near Leipzig on 17 November
192, as the child of Paul Herbert Hecht and his wife
Bertha Elsa Hecht nee Bonicke. I originated from a middle
class femily. I am 21 years old end I am unmarried. From
Easter 1931 until 1939 I attended the elementary school
in Militz near Leipzig consisting of eight classes. On 15
April 1939 I went as apprentice into a drugstore and
finished my apprenticeship on 31 March 1542. During this
time I attended the vocetionsl school in Leipzig and
passed my assistant examination in March 1942. I was never
a member of the Party, SA or S8. At the outbreek of the
war my father was inducted into the Navy. Since that time
the burden of supporting my family rested on my shoulders.
During the first period of the war I stood at my mother's
side with help and advice - she is physically hindered in
conssquence of an operation. Since December 19l); I have
been without any news of my dependents. The last news I
got was 8 cable: YDamaged through bombs'. Since then 1
have had no further news. I am worried sbout my dependents,
because I do not know whether they are still alive.

When I was 18 years old 1 was inducted into the
Waffen SS-Leibstandarte, to which I belonged until the
capitulation in May 1915. I received infantry basic
training, two anti-aircraft and one technical driver's
training. In the Waffen SS I was brought up right from
the beginning in the spirit of implicit obedience, tnd
utmost fulfillment of duty. Orders are principally and
immedintely to be executed and without contradiction even
if it seems to be impossible. In front action refusal of
order was punished by death. These were also the virtues
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Part 1 vidual waes completely suppressed. With the field unit
I fought in several theatres and until the last day of
the war I fulfilled my patriotic duties to the utmost
so as it was demanded and expected from us.

During these actions I got twice wounded. In the
partisans-offensive 1 got e shell splinter wound in my
left upper erm and during the invesion an eye wound. In
La Gleize, on the 23rd December 1GLl; I suffered & nervous
‘breakdown, which was caused by utmost exertion and having
been buried alive in the debris of a house through several
direct artillery hits. I am suffering from this still
today and efter the offensive therefore I ceme to Germany
for medical treetment.

On 10 May 1GL5 I surrendered volunterily to the
Americsn troops and ceme into the PW cemp in Arnberg/Steyr
in Austria.

Until now I hed nothing to do in my life with juris-
prudence, never got any punishment and I am not conscious
even today of having violated or infringed eny rules of
law. During my militery carrer I did not participate in
any shooting of prisoners of war, nor have 1 seen such
things. I also did not commit any violation of the Ceneva
Convention.")

DEFENSE COUNSEL: Hens Hennecke.

(Whereupon the accused Hans Hennecke read his state-
ment in the Germen languages)

(Whereupon the English transletion of the stetement

was read as follows:

"I was born on August 25, 1922 as son of the pharma-
cist Hans Hennecke as third child ani only son, visited the
elementary school for three years, the "gymnasium" (high
schod) for eight years and graduated in fell 1939. I then
enrolled at the pharmaceutical faculty of the Munich university.

My father was a social democratic secretary of state
of the republic of Mecklenburg from 1918 until 1933. Due
to this political activity of my father who was repeatedly
arrvsted by the Gestapo and was under police supervision
for many years, our family was subjected to continuous
persecutions until 1936, Despite this, I considered it to
be my duty to serve my country in the army, when the war
in 1939 broke out. On the lst of September, 1939 I tried
to enlist in the infantry, but due to my age (I was only
17 years at that time) I was rejected. However, in order
to be able to serve my country in enother menner, I woried
in a metal factory as unskilled laborer for two and a half
months twelve hours daily.
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Part 1 to join the army as a soldier. I asked my father to

give me permission to become & member of the Waffen SS.
My father gave me this permission efter he convinced
himself that the Waffen S8, then being called "Verfuegunge-
truppe”, had nothing to do with the concentration cemps
and was a strictly military (formation)unit. On 1l
November, 1939 I joined the LAH. Becsuse of violation of
orders while a guard I was punished by being sent to the
concentration camp Buchenwald as member of the guard person-
nel in August 19,0e This was even worse for me as I had to
guard humen beings who believed in the same ideals as my
fathey, whom I respect and asdore very much, humen beings
who were reedy to suffer for these same ideals. I explained
tiose conflicts to my commender at that time and seked him
to send me to the front. My request was granted and in the
8pring of 1941 I left Buchenwald.

Due to my educationel background Iwas clessified es
an officer's candidate and as such I wes transferred to the
Wer Academy in the Spring of 1942 and received my cormission
in March 1943. I participated in the Eastern Campaigns
in 1941/)2 and 1943/l and in the Western campeign 19LL. I
was wounded three times and wes injured in my left knee end
suffered two rather serious head injuries.

On 21 July, 19l);, after the unsuccessful attempt to
assassinate Adolf Hitler, my father was again errested by
the Gestapo. This was for me the heaviest shock I ever
suffered.

On May 11, 1915 I surrendered voluntarily to the
Americen forces. In August 1945 I was for the first time
interrogeted concerning the Eifel offensive and arrested
thereafter. However, shortly afterwards I wes released
again. If I would have felt guilty in any way this arrest
would have been the best warning for me. I heve, however,
not made any kind of an attempt to escape.

A few days ago I received word that my entire femily,
my fether, my mother, my sisters, the child of my sister and
my brother-in-law are no longer alive. They heve probably
been killed by the Russians. I don't know now the details
of their deaths.")

DEFENSE COUNSEL: Hans Hillig.

(¥hereupon the accused Hans Hillig read his state~

ment in the G rman language./
(Whereupon the English translation of the statement
was read as follows:
"I, Kurt Hans Hillig, wag born in Doebelu, Saxony,
on the 16th of December 1921 as the third child of the
laborer Gerhard Hillig and his wife Wella nee Fickers

I visited the elementary school consisting of eight
classes and finished it in 19%6.

In 1933, as Hitler took over the power, my father
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art 1 activities. During this time my mothe r received for
herself and her four children very little supporte

In consequence of our financial circumstences
it was not possible for me to learn the profession
I wanted. In 1936 I sterted, therefore, my ep-
prenticeship in order to learn the trade of a baker
and passed the examinetion of & yourneymen in 1939

At the beginning of the Polish campaign, I
volunteered for the Wehrmacht, at that time being
seventeen and a half yeers old, in order to fulfill
my duties as a soldier towards my Fatherland. As I
was too young and the Wehrmacht did not accept me,
I reported as war volunteer to the Waffen SS.

On 1 February 1940 I was inducted into the
infantry at Rueolfzell on Bodensee. After a train-
ing of four weeks as infantryman I was transferred
to the signal school (Nachrichten Schule) in
Nurnberg. Until September 1910 I received here
besides training as radio operstor a hard educetion=-
al military treining. The military education during
my treining chiefly referred to obedience and exe-
cution of orders. During the lessons we were told
that we had to carry out evsry order of our superiors,
disregarding what kind of order it should be and
without consideration on our own person. We were
further taught that refusal of order will be
punished with the hardest militery punishments snd
refusing en order on the front would be punished by
death.,

In September 1910 I was transferred as signel
man to the Pioneer Battalion LAH. With this battalion
I participated in the campaigns in the Southeast ard
in Russia. In 1943 I was trensferred to the Panzer
Regiment LAH and with this regiment I participeted
88 tank-radio-operator in the battles in Russia, on
the Invasion front and in the Eifel offensive.

Since 1940 until 30 January 1945 I was permanently
with the fighting troops in front actions.

My father died in 19/0 in consequences of his
stay in the concentration camp snd my slder brother
died in the East in 1943, Therefore, I was the
supporter of my mother. My younger brother appeared
on the Western front since 194l and I kmow nothing
of the fate cf my mother since March 19.5."

PROSECUTION: We believe that the plea of this

individual, number 2L, has not been fully translated.

LIEUTENANT WAELER: If the Court please, he was
requested to delete, Whether he deleted that paragraph I don't

knowe

PROSECUTION: There wes one parsgraph that was not

)
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Part 1

interpreted. We request that it be interpreted.
LAW MEMBER: It will have to be interpreted if
he read ite
INTERPRETER ROSENSTOCK: (Interpreting from
German statement) I state thet my testimony is correct;
as the Prosecution witness testified before the Court, I
felt very sorry about the shooting of the Americen soldier, but
I was in an unfortunate position. How could I have refused the
order my regimental commender? I request the Court to be con=-
siderate in my casel."
DEFENSE COUNSEL: Heinz Hofmenn.
(Thereupon the accused Heinz Hofmann reed his state-
ment in the Cermen language.)
(Whereupon the English translation of the statement
was read ez follows:
r "I, Heinz Hofmann, was born in Bronbaden, Kreis
Wetlar, on 2l June 192!, as the second son of the foundry -
workmen August Hofmann and his wife Anna, nee Dietz. I
have two brothers. My father is suffering from his heart
since his younger years and my eldest brother is suffering

from asthma and bronchitis since birth so that my parents
consider me to be their mein supporter.

"I visited the elementary school for eight years.
In 1938 I entered the optician firm Mrnst Leitz in Wetzlar
as optician apprentice. After two and a half years I hed
to intermupt my apprenticeship because of & tendoveginitis
in both wrists.

On 1 March 19,2 I was inducted to the Reich Labor
Service. In the Reich Labor Service we were selected for
service in the Waffen SS and so it happened that on 1
March 1943 I was inducted to the Waffen SS. In June 1943
I was transferred to the 2nd Company of the 1lst Panzer
Regiment LSSAH. With this company I participated as
gunner in four actions. I have approximately 150 front
action days. I was not a single time wounded. I was
never a party member although I was summoned to join it
seversl times. Nobody of my family or relatives was ever
a member of the Party. On 10 May 1945 I surrendersd
voluntarily to the American Armed Forces in Austria. I
am now nearly 1l months under arrest. I never tried to
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art 1 to do so. After my first interrogation at Schwaebisch
Hall 1 cams to the PW Cemp in Heilbronn because they
hed no proof against me. There I still had the op-
portunity to run away. But I did not do that because I
was not conscious of any guilt and I wanted to wait for
my discherge with a clear conscience.

I had never any civilian or military punishment and
had never anything to do with a court. I can justly tell
today that I was a good soldier and that in civilian life
as well as in the army I hed a good reputation.

I beg now the high Court to be merciful towards my
person.")

DEFENSE COUNSEL: Joechim Hofmenn.

(Whereupon the accused Joachim Hofmann read his state-
ment in the German language.

(Whe reupon the English translation of the statement
was read as follows:

"I, Joachim Hofmann, was born at Ostrau near Zeitsz
on June Tth 1926. My parents are: Gustav Hofmann,
severely injured in combat, and his wife Hedwig Hofmann
nee Fillbinger. I got a severe education from my parents,
beside me there are four brothers and two sisters. During
eight years I attended the primary school at Oatrau/s. In
the year 1940 I got an apprenticeship of carpenter and in
1943 I passed my professional examination. I had to Join
the HJ in 190 as this was obligatory forevery German Boy.
On October 11th 1943 I was inducted into the SS armed
forces against my will and got there a difficult end
severe training. I learned thet every order was sacred
and that it had to be executed also if its execution
seemed impossible. There was no contradiction. When I
was drafted I was 17 years old.

During the time of my military service I never got
eny instruction about the Geneva Convention. I participated
in the following operations as a soldier: Invasion,
Eifel action and an operation in Hungary. In the whole
I have about 120 days of combat. I was wounded three
times during my soldier time. I several times heard and
saw that soldiers who did not execute orders or refused
to do so, were shot. Between 13 January and the
capitulation I was driver of an ambulance car. In this
capacity I had the occasion of transporting meny American
wounded to the dressing station in January 13th till the
25th.

In December 19L), I got the last letter from my
parents and my brothers end sisters and I don't know if
they are still alive. None of my peopls was a member of
the Party.

On 11 May 1915 I surrendered voluntarily to the
American troops. Never in my life T heve ot a punishment."

0ctd




DEFENSE COUNSEL: Siegfried Jaekel.
(Whereupon the accused Siegfried Jaekel read his

statement in the German language.)

(TMhereupon the English translation of the statement

was read as follows:

"I, Hoinz Siegfried Jaekel, was born at Seiferdau
district Schweidnitz on 13 August 1926. When I was six
months old, the sister of my mother took me as foster
child, here name is Ida Jaekel, living at Neudorf via
Schweidnitz. She has lost her left leg by an accident.
My foster mother received me out of pure mercy and
charity and when 1 grew older I served and helped her
as good as I could. I never had the feeling to have a
mother or a father. I saw my father once in my life when
1 was six years old, but I never was educated by a father.
I have no brothers and sisters. At Daster 1973 1 entered
the primary school at Neudorf and I attended it during
eight years. At Easter 1041 I was apprenticed to a firm
to learn the turner's trade, where I pessed my examination
in July 1943. During that time I also attended the pro=-
fessional school at Schweidnitz.

In 1911 I had to join the HJ, as it was an obligation
for all boys. In the beginning of 1943 I got to know that
my father had died in Russias near Reschewa.

On 20 December 1943 I was inducted into the S8 Armed
Forces against my wille I got there a fundamental pioneer
training. It was & very hard and difficult training. I
learned that every order had to be executed, also if it
sometimes seemed impossible to do so. We were not allowed
to have opinions of our own. The own self was abolished.
During a' combat, the refusel of an order was punished by
death.

As soldier I participated in the following operations:
Invasion Eifel and Hungary. The whole time on the front
was about 80 days. During the Bastogne action I have
frozen my feet, degree 2nd-3rd and I got & splinter into
my left ley. Imbedded fragement. I came to a hospital,
then to a fighting unit and from there to Hungary. At
the end of March 1945 I was taken prisoner by the Russians
near Steiermanger. ihen the car was over I got the per-
mission to go home and so et out towards the American
territory. There I gave myself up to the Americans at the
end of May 1945 end was sent to the PWE Lambach, Austria,
where I was considered as PW. During my military service
I did not get any punishment and in civil life neither.

I had a very hard youth. Since December 191 I have
not received any news from my foster mother and I fear very
much for her as she is physically hindred and is now quite
without help and guard."

~
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r than I,

17 years o'l d.
fundamental training was that of a pioneer. Durnxb our
training the exscution of orders, oi‘ whatever kind they may
be, was alxlays wointed out to us., We furthermore were told
that. we would be sentenced to death for not executing an
order in many cases, especially during a combat.,

"I never got any instruction or information on the
treatment of prisoners of war. During my military service
I was about 4O days in combat, On December 2L, 1944 I was
captured wounded at La Gleize. I am amputated on the left upper
thigh and up 'til now I never was in pcssession of a prosthesis.
Have I not suffered enough already? I was a prisoner of the
Americans from 24 December 1944 'til 4 September 1945 and
from 11 March 'til now.

"I am not previously convicted, neither in civil nor in
military life,"
DEFENSE COUNSEL: Karl Georg Kotzur.
(Whereupon, the accused Karl Georg Kotzur read his
statement in the German language.)
(Whereupon, the English translation of statement was read
as follows:)
"I, Karl Georg Kotzur was bormn as the first of three children
on 22 December 1925 at Ratobor, Upper Silesia, At the time of

the Eifel offensive I was 19 years of age. On 18 September
1943 I received my induction order for the Waffen S5S.




"Even during my basic training I was informed about the
sanctity of an order. Three of the worst crimes which would
draw the death sentence were: desertion, sabotage and refusal
of orders. We were educated to absolute obedience. All of us
were not permitted to have his own opinion. There was only
one 'Jawohl' for us. For instance, if a trainer would designate
a wall as being black, this was to be answered: 'Jawohl, it is
black', and your own opmi.m was excluded from the be”mnmﬁ
At evr‘r/ suitable or unsuitable occasion it was pointed out to
us that there was nothing worse than disobedience and refusal
of orqers, dlsobs-dleqce or opposition, using soldiers who had
offended in such cases. The puni hnent usually was very seve
This was to serve as a detering example in order to eliminat
any doubts. Ho if an order w i i

arried out instantly, no d what tl vording
rdless of his own pers: be e he, W ve the
would bear the entire rewponsibility for it.

war had been declared th
An order of the Fuel i
Lcllo..ln g2 E

special

for smaller cri The punishment wa

In a sort of special orders which wer os.‘lblv to be
carried out even from the beginning. During the Eifel offensive
such a set-up was called 'S-group' by us men (death group).
Higher ranking men had no jurisdiction, they were not permi

to give orders but were on the same level as the lowest ranking
man, These men were used in the most difficult situations in
order to spare the others, If one of those men was killed in
wction his wife or his ents were notified that their husband
or their son had been killed in the field of dishonor. During
the last combat at the Russian front the so-called '}'lr;nvner: ffe!
v ditionally invented. The «uti:‘.s of these men wi

the attack to sit on top of the t s at the point, 1
the shting was going on to give messages from on F t"nlc to
another. Thus t were freely submitted to the e

though there was radio communi

other, Most of these men were killed &

hour or they were so severely wounded

a short time.

were killed in action., This type of punishment

determing example for us men which should make ¢

refusal of orders impossible,

"Therefore, it is to be understood that every order, no
difference what wording it might have, was to be carried out.
And we were not to think about it whether it was right or
wrong -- we only had to obey.

"The Eifel offensive was my first combat during my 1% years
of service, An order of the Puehrer was published prior to the
offensive according to which any refusal of orders committed by
anyone was to be punished by shooting on the spot. This put me
in such a feeling of fright that I obeyed every order. In
regard to the shooting of the civilians I was not conscious ot
any criminal act as they were accused of having participated in
the killing of three German soldiers,"




!lelC]‘l mt Friedrich Streich
y I came to my
ught up by him,

> L‘e elementary school in
. LA 1" 5

5 rn
to tne elanenmry school \mt.*l

April 1937 I was confirmed there in the
edens-church and right after I joined the needle factory
Gross & Sons as a metal worker. In 1939 I worked on setting
up machines witn the firm Dr. Bng. Schneider & Co. in Frank-

furt AL,

"In spring 1939 I reported voluntarily to the air force
in Frankfurt/Haussen, to be inducted into this unit in autumn.
I was registered with the Regiment 129. In autwmn 1939, how-
ever, I suffered with my appendix, which made an operation
necessary. Because of this operation I was not inducted in
autwin 1939. As the air force made new inductions only in
autumn 1940 and the army did not accept volunteers I had
myself transferred to the disposal troops so as not to
lose unnecessary time. I intended to start my career as
medical officer with the amy as I had always the wish to become
physician, however, did not possess the sufficient money to
be able to pay my studies.

"50 I was inducted to the lst Panzer Jaeger Co. (Tank
destroyed) on 8 May 1940 in Arolsen and spent there my training
time. On 15 August I was transferred to the Hospital Department
as student. On 1 December 1940 I came to the medic-school in
Berlin and stayed there until 15 May 1941. After passing the
examinations of the medic-school I came to the Fuerstenberg-
school in Berlin. From 15 June 1941 until 15 August 1941 I
worked in the Bacterological Institution in Berlin. On 15
August I returned to the hospital and worked there in several
departments until 6 February 1942. In the last time I was in
charge of the officers department, On 6 February 1942 I came
as company medic to the 2d VII LAH to Berlin and stayed with
this company until 15 November 1942, On 16 November 1942 I
was transferred to the Panzer Regiment LAH and came there to
the maintenance company as medic. I stayed with this company
until August 1944. As I had no front experiences yet in
August 1944 I was transferred as medic to the 9th Panzer Pioneer
Company as the medic of this company died in the invasion action.
I participated with this company in the Eifel offensive and
stayed there as company medic until the end of the war.

"on 3 July 1944 I got wounded through an artillery shot on
the invasion front.
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ot wounde
legs and in

near to Berndorf (Austria) I got wi
third time through a hand grenade on my left le;
hand,

"I surrendered voluntarily with the rest of the Pangzer
Regiment to the American troops on 12 May 1945.

"In May 1932 I joined the scouts., This organization was
prohibited in 1934 and taken over by the Hitler Youth, In
1937 I left the Hitler Youth., I was not a member of any other
Party orgzanizations,

"My parents were twice totally bombed out in Frankfurt/i, "

DEFINSE COUNSEL: Arnold Mikolaschek.

(X'Ihereupon, the accused Arnold Mikolaschek read his
statement in the German language.)

(Whereupon, the Bglish translation of statement vas
read as follows:)

"I was born on 1 October 1925 in Beuthen 0/5 (Upper
Silesia). My father was a bookkeeper and died from a stroke
in 1934 after having suffered a long time from his war
injuries, My mother remained alone with us children. I have
two sisters and two brothers who are all younger than I am.
From 1932 until 1936 I attended the elementary school and then
high-school for seven years until my induction into the
Waffen 85. I have been brought up a Catholic and always
followed the religion of my parents, ter one month of pre-
military training in a military traini camp which each German
boy who was fit for military service had to undergo, I was
drafted to the Waffen 38, namely on 21 June 1943. There I
received my basic training as an infantry man and radio
operator., At the time of the Eifel offensive, I was 19 y
of age.

"In many points I had quite anot! opinion
overcome many a heavy inner fight, But there w tum
out of the Wa S At le ccopted the thought that,
finally, whett A air force, we all were German
soldiers and had to fulfill our duties for our country. One
of the most difficult nroblems for me wes the so-called
'Kadavergehorsam', i,e,, one had to carry out every order
without askinz the why wherefore. One was not permitted
to give any reply, even if the order -~ in one's own opinion

2 or nonsense. Bve soldier was to

. the orders of his superior as s
push on the button by its operator,
combat was one of the severest crimes against the mi:
discipline. Often it was sentenced with death, besi the
fact, that every soldier was instructed thuz that he would
not even dare to refuse an order, Lither, when it was an
important order, he was shot at once or he was put in a spot
in combat where he would meet death with nearly 100 per cent
certainty.

9¢ 30




vilians
. of my
brothers and sisters and my dep nts who might
well be in such a situati on," )

DEFENSE COUNSEL: Gustav Neve.

(Whereupon, the accused Gustav Neve read his statement
in the German language.)

(Whereu
as follows:)

2l October 1924 in Avendorf,

gevere concussion
in school.

"On 1 ) XD 2 2 shepherd ap tice and
finished my af on 1 April 1942, Thereafter I
d on i‘;rm uniil '[ was drafted.

"Oon 1 January 1943 I was drafted into the ‘.,fi‘en 58 again
my will., At that time I only was 1]
compelled to join the S8 and it
as my parents to do anything ! 5
sxamined in locked rooms by 33 dmctcz'" and Avcr'bod,/ found

physically fit for service in the 83 was ordered to report
to the Watfen SS.

Wi{y basic training I received at Dresden, Later on I
was also trained as combat engineer, After ximately four
tonths of basic training I was tran to bat unit
and participated in the Battle of Cl kov 1943. On 14 August
10”’ I was wounded re on my left upper arm left hi
by bomb fr ts. After three the 1:L e in the
I was d~sc\A d and returned to my unit., On 12 F
1944 I was wounded again by a bullet which zot stuck in my
upper left thigh and by freezing of 'third degree'. I was
sent to the 'Rederve Fleld Hospital 8!, to Lemberg.

"After I had been cured I was released and sent back to
the Fioneer Replacement Battalion to Dresden, and after several
transfers from one unit to the other one, I finally was trans-
ferred to the 3d Panzer Pioneer Company, L3SAH as tank driver.

"In this company I took part in the Eifel offensive as
assistant driver, as I was not fully capable of doing front
line duty.

"After we had broken out of the encirclement of La Gleize
I contracted once more a 3d degree freezing and was sent to
the hospital. After my release I returned to my unit, and
during the fights in Hungary and the following fights until
the end of the war, I was & truck driver.

e
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"On 11 May 1945 I reported voluntarily to the Ameri 8.
During all that time of my basic training which was very hard
and to , same as later on I always was instructed, that all
orders by my superiors had to be carried out without asking
any questions, Refusal of orders would be severely punished,
even by death penalty. I never dared to refuse to do an order.

We as the little men in the armmy did not have an opinion of
our own, we had to do nothihg but to obey.

"My father is a farmer's helper. Uy mother has been sick for
a long time. There are still three brothers and one sister be-
sides me. None of the members of my family ever belonged to the
party. I myself was never a member of the 'Hitler Youth'.

"The last mail from my parents I received 1} years ago.
I do not know whether they are still alive."

DEFENSE COUNSEL: Hans Pletz.
(Whereupon, the accused Hans Pletz read his statement in

the German language.)

Whereupon, the English translation of statement was read
Polly g

as follows:)

"I was born in Passau on 5 Jamuary 1925 as the only son
of the bookkeeper Hans Pletz and his wife Maria. My mother
died five days after my birth as its consequence. Until the
second marriage of my futher in 1927 I was brought up by
his parents. I visited the eight classes of the elementary
school and four classes of the continuation school. In 1939
my father was inducted to the Wehrmscht and served until the
end of the war, when he became a prisoner of war., I was a
soldier since 31 May 1943 until the end of war and participated
in the Eife] offensive and in the battles in Hungary. On 11
March 1945 in Hungary I got wounded on my hand and right upper
arm, I came home for ambulance treatment. After my recovery
I reported voluntarily in the S5 camp in Riegsee on the 1lst of
July 1945. While I was there, against promise to come back
again I got permission to visit my mother two times.

ufy religion is Roman Catholic, I was a member neither of
the Allgemeine SS nor of the Party. I have no sisters or
brothers. I never committed any crime in my life."
+ DEFENSE COUNSEL: Fritz Rau.
(Whereupon, the accused Fritz Rau read his statement in
the German language.)
(Whereupon, the Bnglish translation of statement was read

as follows:




Ta 354
Part II
L "I, Fritz Rau, was born on 3 August 1927 as a son of
Rudolf Rau and his wife Maria, at Gross Gerau. At the time
of the Eifel offensive I was 17 years old. I have three
brothers and one sister. One brother was killed in action
in Russia 1941 and sister died in l‘)l‘l‘. In May 1933 I
went to the elementary school at (iross Gerau and was released
in April 1941. On 20 April 'LQ 37 I Joined the German
Jungvolk (Jr. branch of the Hitler Youth) and was transferred
to the Hitler Youth on the 20th of April 1941, I belonged to
the HJ fire-guard, Jith this group I participated in a
20 disaster duties after a During one of the
E I 194), when I

r my head., Since that

ras saving

"On the 15 August 1944 I was inducted into thp 'caerve
th k

3attalion 1 o“ andarte 38 n(_olf Hitler
nth of t y

to the 1lth Company
L3SAH. As a member of
on 16 December 1944, On
artillery fire near Stoumont
to a main aid station which v ,.ef up
between Stoumont and La Gleize., There I y
American soldiers on the 23d December 19/ In 1:\/ whole life
I have never committed any crime and therefore I am not
conscious of any guilt."

PRESIDENT: Court will recess until 1030 hours.

{Whereupon at 1000 hours the court took a recess until
1030 hours.)




Cap tain Shumacl bus ines

Prosecution, all axception of

Lt. Col. Dwinell, , Dr. Leiling,
ad Dr. fonss, all the

dafend

(Vherewpon the accused T

jernan langu

(Vhorsupon the English translation of the statemsnt was

road as follows:

"I, Theo Rath, was born in Poxdorf on O November 1018, as

son of the catholie nt couple Konrad and Anna Rath. I
visited the elementary school in Poxdorf. After I laft the
school T had to take oare alone of my wncle's farm, with the
help of two old people. a re eight brothers snd sisters,
five already died and my eldest brothsr disd at the front.

From 1037 wntil 1938 I vigi the gardener vocational-school
in Veitschochheim. From Octobsr 1938 wntil April 9 I d
to fulfi Labor Sorvics duty.

Cn 2 Qctobar inducted into the air forece, I served
there wmtil 31 £ On 1 April 1943 I was transferrad %o
the Waffen S8, I fu there ny patriotic duty wntil the
24th Dec. 1944, voundad., From this day on 1 stayed

ospital for half a yaars

1 had infentry basic treining and latsr traininz as a truck
driver. I vas a front soldisr for ono and ons half ysars and
participated in the heaviest combats. In theso combats I vas
woundsd four times.

On 21 December 1943 shall splinter lsft chesk. enuary
1944 shot through left thighs 18 Dec. 1944 grapin b splinter

b
la the haad, from which I suffer still tod
¢

Yo 24 Dece
shoulder which demolishsd ths shoulder

cv§
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conscious of

Jarman lan

raburg/Seale.
school and commsrcisl school

of two and ons half years I b

On 1 May 1940 I w in
pursuanca with a policy whi 8 OT 66 in g and
which aimed at reducing tl 1 i with about
4,000 of my comrades was transforred to the

Two applications which I made for rejoining the Air Forces
wars disregarded and I was throatened with pimishmont
rafusal to obey orders in case should rspeat my applicationse

A law axisted at thet t ms in Germany eccording to which
avarybody had to do his duty on whatever place he had been
ordered to work or figh ) 1tly on 1 ril 1943, 1

an officer's candidate in the Waffsn SS and in December
1944 raceivad my commission as & 2nd Lt. I never attended the
officer's candidats school of 3 Waffen SS and in Dec. 1944
received my commission after attending a mnilitary course of
ingtruction for Tank Forcaes of the Army (Vehrmacht).

After the capitulation I went from Austria to Wurzburg
I visited my fiances and a waek later I visited my parents
the area of bagdsburg. Then I roturned to furzburg. On
Vay 1945 I got narried and one day later, on the 13 Nay 1945
I wont to Oxenfurt to surrender as a PW to the &émerican Forces.

If 1 gver would have falt that I had done somsthing wrong
or committad a crime, I never would havo volwmtarily surrende
to the #moricnase I would naver hava decidad to ret narried
and fo incur all rosponsibilities rasulting thersfrom. D ring
my captivity my son "olfgeng wes born.

I was a member of the Hitlar Youth but I nsver belonged
aftorverds to any polivical organization or the Party."

(Rokkagel) 2E8 9
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tichter.
tichter read his statement in the

glation of the staterent was road

ae

pardnts

I attend

a tupner

appran
outh
ira fted

ich 1 14 raceive in combat by swperiors had
» aven if that would 3sn the death for mo.

In Gotober 1944 I yas assignad to the combat Unit, to the 1lth
Co, 3rd Bn, 2nd Pz Rogt. !ssnh ul. sidelbergs My first combat was
with the 11th Co in the Lifsl Offensiva, 5 Docember 1944 wntil
21 December 1944, A4 that time I vas 18 years of « On the 21
Dacembar 1944 I yms injursd at U i kon prisoner 1

bmaricans on the 24th I 544, Fror h wtil 11 Aprid

6 1 the

only son of m ents and this is firet time y life that
I appsersd bafore a court."

DEFINSE COWSEL: Max Riodor.

( “hersupon cused Max ,6Rieder rsad his stotement in the

Gorman langu:

(Theroupon the “nglish translation of the statement as read

as follows:

L I, Max Rieder vas born on 20 August 1924 in Rott on the Inn.

I am the only child of my parents. My parants are ery olds My
father is 60 ysars old and has baen siol for a long time 5 is
wfit for works From 1930 to 1038 I attended elementary school at
Rott on thelnn. In.1838 I od upon the forast-service as a
forest s assistant. .;," 1 I attended school for foraestry
and passed tk axan th ard o In 1942 I yas foroed to enter
m ‘li+sry swrviae, At i‘lrst I ves inducted into ths re ;iment "

D" utschland" w in Froimemn nosar, kumich, I
raceived thers an sspecially hard and good military hasio training.
Shortly bsfore Christmas ¥ took ar ocath upon t's Fushrer and the
nation and the ssnctity of orders. About the tum of the year I

(Riedor) 9¢9%




31 th

Rolf Ritzer.
harsupon the accused Relf Ritzer

D]

the inglish translatior f the stater

I, Rolf Ritzer,
A

as born
snd Kate Ritzer at Lplangen.
1930 ton 1 attended the
to the high school
1lhaln® (Stesl ization) an wnpolitical
Aftar 1 had balonged to it for over ona yaar I vas

sferred to the Hitler Youth in 1933,

On March 1283 I vas drafted into the
ay I vas transferrsd to the fisld unit.
the Fenzar Regiment 2 ISSAH renamed to Panzer
Rogimnt 12 Fitlar Youth and then to the Fanzer Rogin
wh omber of wntil the

In tho late
5 as assigned to
hich later wa

end of the war.

g war it was possible
officer or an BV - to shoot his own

spot if hs should commit sabotags of 5

orders at the fighti uld bs punished covar:
befors tha enemy end destruction of military resistance,
with the death sentance. oconcarning desortion
if it was not necessary.

for each

Same or swronder
to ths "Germn 1er 1lations"
be ocorried averything dared by a
should she death, Only 24 hc a
y complaints an of course,
o4t o

DEFENSE COTNSEL: Willd Sghasfar.
(Ritzar)

9¢oT




rieds lrom
end of 19 3d in
) ring from
visited
g8l
assistant. 3 " 19 raported
;eman Police, in ¢ , Reio
aftor a short pionser training to the 88
the 8% Polics Division s transferm

s of having ordsred
convention. aving been a
wvory front in the beliasf to serve
rland. y whole ‘s I never sod before a
an sused and was never punisheds I naver a momber
the Allgemsine 88+ Referrin thase ¥
consideration to my seriously ill har and

suffor so much] I beg the Court for a mild

£ had to
sontence "

DU OTHNSLL: Hens Siptrotts
(¥heraupon the accused Hans Siptrott rasd his statement
German langu

h translation of tha statement was read
as follows:

" I, Hans Siptrott, was born on 27 Vay 1919 as the seventh child
end fifth son of the glassblower Rudolf Siptrotte. Two brotiers
didd in combat, one sister died and about ths two rewaing brothers
thers are no nsws since 1044,

Ly brothers and sisters, md I, ware brou
During 3 ysars of apprenticeship i lea
glass grinder. 1 va8'a pormanent
sarning possibilities ware bade In ordsr not to burden
paronts anynors I reported my ilitary services Thus
Joined voluntarily the "Eaibstandarte Adqolf Hitler" (Adolf Titler
Bodyguard diviaion.)

sevarly.
the proféssion of a
ours and the

9sides my training es infantrymen 1 vas also trained in the
uge of tank-weapon Yuring a total number of 680 combat days on
the fronts I wes Imocked out with my tenk 11 @s and thareby 3
times" wounded.

(8iptrots) 39¢98




sreupon the accused

3 19th of February 1928,

the 6th o of a

shephs stant Lduard Sprenger and his wife laria. Ly fathor

died 1929 and my mother had many difficultiss to bring up and
foed 6 children which wera not yat able to eurn their own Jiving.

From the lst of April 1940 to April 1943 I learned the trade of a

bakers I mattanded public school at Drogsen for A
was foroed to join Hitlar Youth heca ach
older than 10 ysars d to join Fitle

roars.
en boy and
Youth.

£ April 1040 Aprdl 1043

ster and later on my compagn
end I as a boy of 1t
and tharafors

In March 1943 I vas inductsd for a
It wes a preparatory training for thas armed
in the same way 1i al soldiars.
orders had to be ied out as
that it would be
obey orderse In
saversly.

I startad my sarvice §S on the 1lst of May 1042
s subjectad to a hard becio ining of 6 montns, further I was

ined as an snginesr. 1 1tinuously taught that svary order

to be cerried out without > and that refusal to obey dn
order would be punished axtremely severely, even with death (conch
orders given at the front.)

(Spron

n=
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Tk #355-SR-Part 2-1 NSE COUNSEL: Heinz Stickel.
(¥hereupon the mccused Heinz Stickel read his
statement in the German language.)
(Whereupon the English translation of the statement
was read as follows:

"I, Heinz Stickel, was born in Markroehlitsz, Saxonia
on 27 November 1925. I am the son of the workman Paul
Stickel and his wife. The education which I received by
my parents was a very strict one. My parents had two
more children. My brother was killed in Russia, my sister
lives with my parents. In Markroehlitz I frequented gram-
mar school for eight yeers. 1In 19,0 I had to join the
Hitler youth mccording to governmentel laws. From 1940
till 1943 I learned masoncraftsmanship. In 1943 I was
drafted to a three week military preparation course.

Though I was only 17 and no regular soldier at that time,

I received a very strict military education. There, as
well as previously in the Hitler youth, we were taught
always end again thet every order of & superior hed to

be carried through st any rate and to the fullest extent
without questioning. The same principles were drilled

into me when I was in the lsbor service into which I had
been inducted in 1943. In December 10,3 I was inducted into
the Waffen 35 involuntarily. There, as pioneer, I received
8 hard and strict besic training. There it had been pointed
out to us emphatically once more to obey and to carry through
orders unconditionally. Refusal to carry through en order
was out of the question and would have been severely punished
even with death., This was especially for orders, given in
combat territory or in action. I frequently had a chence
to see how, upon refusel of an order, comrades were either
punished or thus detailed that they were bound to be killed.
Once in basic training I was briefly told ebout the attitude
of & combat soldier end sbout the treatment of Pii's During
the time of my service I spent about 85 deys in combat. I
was wounded three times end was taken prisoner by the
Americens on 2l December 194l at La Gleize.

My father is still suffering s everely from an illness
which he got in World War 1 and my mother hes been sick for
yeers. During all the tim- of my militery service I never
had & furlough. I have not received any meil from home
since I November 1S, end do not know whether my folks are
8till alive. None of my folks was s member of the party. I
was not convictud previously neither as a soldier nor as e
oivilien.")

DEFENSE COUNSEL: Herbert Stock.

(Whereupon the mccused Herbert Stock read his statemernt

in the German language.)
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(Whereupon the lish trenslation wes reed as
follows:

"I, Herbert Stock, was born on 21 January 1926
as & son of the workmen Stock and his wife Theresia,
meiden neme, Bertsch. At the time of the Eifel
Offensive, I was 18 yesrs old. Since April 1932, I
visited the elementary school at Degmare from where I
was released after seven years. From 1939 until 16,2
I learned the trade of & plumber. After having passed
the mssistent's examinetion, I kept on working in this
branch until October 1943 when I was celled to join the
army. My father had worked from 193l on until the end of
the war in the NSU factories at Nekarsulm; he hed not been
a menber of the Party. I have three sisters, 9, 1l and
18 years old. I volunteered for the Navy in February
1943 and was drafted to the SS AAA on October 11 1943. I
became trensfered to the HJ Division on 2 Novermber 1943,
In September 19L); I beceme transferred to the 1llth Compeny,
IIIrd Battalion, 2nd Regiment LSSAH. During that period
of time from May 5 up to the Eifel Offensive on December
16, 19LL, I was treined as an infentryman.

From the first day on 1 was emphatically instructed to
carry out every order of a superior regardless what it
might contain.

Itwas made clear to me, es well asto anyone of tho
other recruits that a refusal of orders will be followed
by the death penalty. Also in combat, it was made clear
to me that the superior who issues orders will have to
bear responsibility end consequences. During the Eifel
offensive from December 16, 18l until December 194l I
was a member of the 2nd platoon, 1lth Penzer Grenedier
Compeny, 2nd Regiment. I was injured in Hungary. I re-
ceived grenade splinters in the left and right forehead
bone and in the lower left leg.

I was wounded again during an eir reid upon Westprem
and received an injury in my head.")

LUEFENSE COUNSEL: Erwin Szyperski.
(Whereupon the accused Erwin Szyperski read his stetement
in the Cerman language.)
(Whereupon the English transletion was read as follows:

"I, Erwin Szypereski, wes born in fentorf on 22 March
1925 as the first son of the couple Karl and Derette
Szyperski, nee Hussmenn. I have seven sisters and brothers,
who are 8ll younger then I. It was not easy for my perents
to feed all of us. During the years 1931-1939 I visited
the elementary school in Bruennigheusen. After leaving
school I learned the trade of a moulder. Even as a young
fellow I had to work very hard because the profession of &
moulder is & very difficult one and I had to work in a
great heat. But that way I could at least help in the
feeding of our big family and teke over a big part of my

vede
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Tk #355-SR-Part 2-3 parents' troubles. In connection with e generel summons,
according to which all ten year old girls and boys were
bound to join the Hitler youth, I joined this organization
in 1636. I never had any leadin: rank or position in this
formation.

In March 1942 I passed my journeymsn examinatione
On 2 December 19,2 1 wae inducted to lebor service. After
its completion on 1 March 1943 I was drafted to the Waffen
S8, thet is, to the S8 Panzer Replacement Regiment. The
training was very herd, but they wanted to meke good
soldiers out of us. I was ready to offer my young life to
the service of my fatherland. In May 19,3 I was trans-
ferred to & field unit, where my treining was accomplished.
In 1943 July, I then came to the Panzer Regiment of the
Leibstendarte. From thst time on I participated in all
actions of the Division. We were always put into the hot
spots of the front. These combats requested immense mental
end physical straine. But the impulse to devote myself
completely to my fatherland helped me to come through the
most difficult situations. As the situation on the
fronts was always intense, there was no possibility for me
to go on furlough during my time of service. In the Eifel
Offensive my tank was knocked out and blew up in fire. I
suffered fire wounds 3rd degree.")

DEFENSE COUNSEL: Edmund Tomczak.
(Whereupon the accused Edmund Tomczak reed his

statement in the Cerman language.)

(Whereupon the English translation of the statement

was read as followst

"I, Ednund Tomczak, was born on 6 July 1922 in
Duisburg =I amborn as son of the miner Anton Tomczek
and his wife Marie nee Widellug. I visited for eight
years anelementary school consisting of eight classes.
This was from 1928 until 1936.

After finishing my school time until my induction on
1 Septemter 1941 I worked as & cement worker. I was in-
ducted to the air force and was committed with the FLAK
(anti-aircraft artillery) in home defense territorye On
15 August 1944 I was transferred to the Weffen SS without
my agreement. My treining at the Air Force, as well as
&t the Walfen S5 was a very severe ons, In course of my
training I wes trained in such a way that orders of any
kind must be completely executed. The refusal of an
order during combat could be punished by death at once.
On 2l December 19L), I became wounded through a shell
splinter in my back end my shoulder wes shot through.

On 8 May 1915 I surrendered voluntarily to the
Americans. Nobody of my parents or closer relatives
was a member of the Party or any other politisal
organization.

I have a sister left whc is sixteen years old. My
brother died on the Russian front in 19)4.")
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Tk #355-8R-Part 2-l DEFENSE COUNSEL: Hens Trettin.
(Whereupon the accused Hens Trettin reed his
statement in the German 1m.cu!-ga-)
(Whereupon the English translation of the state-
ment wes read as follows:

"The Court hes declared me guilty for a crime which
I wes forced to commit as a soldier and which from my ow
accord never would have been committed.

I was born on 18 June 1926 as the second child of
the farmer Fritz Trettin end his wife Else born Luebke at
Bresow/Pommern. My perents end I are of Protestant
Religion. From my 6th until my 10th yesr of life I
attended the elementary school at Bresow. At the age of
10 I had to join the Hitler Youth as well as every other
German boy and I was merely & simple member until my
inductions From my lith to my 16th year of life I worked
on my father's farm. In the winter 1942/1,3 I attended
the famer's school in Kammin/Pommern. During this helf
year a roll call of the Hitler Youth took place in order
to examine for induction to the SS. On lst of May 19L3
I received the induction order for the SS. In order to
illustrate the obligation of absolute obedience, we were
forced to attend the execution of 5 comrades of ours who
were shot according to martial law by the Headquarters
Company, becsuse of refusal of orderse The necessity of
absolute obedience and carrying out of orders, specially
when given in combat, was pointed out to us. Further=
more, we were told that any refusal of orders would drew
the death penslty. Subsequently, to this instruction
each member of the whole compeny had to confirm by sub-
scription thet he hed participated in this instruction.
In Friesheim the Company Commender often pointed at the
combat to come and he again perticularly stressed the
ebsolute obedience of everyone. During my whole life I
was never punished, neither in civil nor in military
life. At the time of the Eifel Offensive I was 18 years
olde"

DEFENSE COUNSEL: Johenn Wasenberger.

(Whereupon the acoused Johenn Wesenberger read his
statement in the German language.)

(Whereupon the English translation of the statement
was read as follows:

"I, Johann TWasenberger, was born on In July 1926 in
Kronberg, Austria.

"My parents are the mason-assistant, Johann Wasen-
berger and his wife, Agnes.

"I had 8 years of grammar school in Kronberg and
then started to learn how to become a carpenters I am an

only child. My pareuts possess only a small farm. My
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Ta=355~sh=I11=4 father was reported missing after the battle of
Stalingred, and my mother is without any support
today. On 15 February I was involuntarily inducted
into the Waffen SS. After having gone through three
weeks of hard besic training as pioneer, I, almost
untrained, became transferred to the field outfit of
the LSSAH. There my trajning was continued. When I
was hardly 18 years old, I participated in the battles
on the Normandie-front lines

"In the Eifel Offensive, I belonged to the 3rd
Panzer Pioneer Company, lst Battalion, LSSAH.

"On 20 December 19L);, I was wounded in Stoumont
and taken prisoner by the Americans on 2l December
19L); in La Gleizes

"All through my military service time I was told
always and again that a soldier has to carry through
every order, even if it seems impossible to him or
even if followed by severe consequences for oneselfs
A soldier's first duty is obedience, disobedience will
be punished severely even with death. I have, there-
fore, never dared to refuse to carry through an order
of & superior. I was not convicted previously neither
as a soldier nor as a civilian,"

DEFENSE COUNSEL: Guenther Martin Weise
(Whereupon the accused Guenther Martin Weis read his
statement in the German language.)
(Whereupon the English translation of the statement was
read as follows:

"I, Guenther Martin Weis, was born on April 1925,
as the second son of the hoof-smith Alois Weis and his
wife Martha Elsa Weis, born Thunstaedter, in Neztschkau=
Vogtlends I spent my years of childhood with my parents.
In my 6th year of life I had to go to school, and until my
14th year of life I was a pupil of a Volksschule. 1937 I
Joined the German Jungvolk. I loarned the profession of
a mason, and worked for three years as an spprentice, In
January 1943 I was inducted into the Reich Lebor Services
There I had to undergo an examination, and then was
drafted into the Waffen-SS. My service commenced on 1
March, with the Replacement and Training Battalion Hilver=
sum. There we received a basic training and a special
training for teank destroyers. The campaign in Russia
forced us into an exceptionally hard and tough fightinge
In June 1943 I was transferred to the combat Unit, 1llth
Compeny, 3rd Battalion, 2nd Panzer Grenadier Regiment,
LSSAH. I took part in the summer offensive, and until my
capture I remained always in the same company. On 30
January 1944, I was promoted a Sturmarn (Pfe.). During the
Eifel Offensive - at the time of the Eifel Offensive I was
19 years old - I was twice injured and I was ceptured on 2l
December 19Ll;, having been severely wounded. All my sctions were




Ta=355,8h=I11-5 not directed to the welfare of my own psrson, but
towards highest ideals, performance of duty and
felicity as I had sworn to my fatherland.

"My parents, as well as my brothers end sisters,
were not members of the Party."

DEFENSE COUNSEL: Erich Werner.
(Whereupon the accused Erich Werner read his statement in
the German language.)
(Whereupon the English translation of the statement was
reas as follows:

"I, Erich Werner, was born on the 8th January 1925
in Memleben as the son of the miner Richard Werner and
his wife Lina Werner. From my 6 to 1l years of age I
visited the elementary school in Memleben and finished it
in 1939, I was obliged to get to know the hardness of
life very early. In oonsequence of & mine catastrophy
my father became partly unfit for work and through an
accident my mother lost the working-energy of one of her
arms.

"I was a member of the Hitler Youth, but not of the
party, and nobody of my family was a member of the Party
eithers

"On 20 August 192 I came to the Waffen SS and re-
ceived a training as truck-snd-tankdriver,

"After a training time of 3 months, I then partici=
pated in the campaigne in Russia, Italy, Normandy-Eifel
and Hungary. On 18 February 1945 I got wounded in Hungary,
and received two shell splinters in the right side of my
skull, ¥

"I lost one brother on the Eastern front and my sise
ter was killed through an air-raid,

"On 9th May 19L5, I reported myself voluntarily to
the American troops in Austria, and during the time from
September 1945 until 1 April 19L6 I worked voluntarily
and without being guarded at the building of an American
hospital,"

DEFENSE COUNSEL: Paul Zwigart.

(Whereupon the accused Paul Zwigart read his statement in
the German language.)
(Whereupon the English translation of the statement was

read, as follows:

"I, Paul Zwigart, was born in Freiburg in Breisgsu,
on March 1922, as the son of the railway worker Karl
Zwigert and his wife Theresia. After visiting the eight
olasses of the elementary school, I learned the trade of
an electrician in order to support my sick parents. My
father is a serious war invalid of the World War 1. To

9¢40
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Ta=355=sh=I1-6 fulfill my duties as acting fighter for my fatherland
after the outbreak of the war, at 17 years of age I
became & soldier. After a short and hard infantry
training I became truck driver, and therefore, I did
not participate so frequently in trainings of combat
troops and did not participate in the instructions
referring to the Geneva Convention.

"I participated as SPV driver in all the heavy
and extremely hard battles on all fronts of Europe. I
got four direct hits and on the invesion front I was
completely buried alive in debris. Beceuse of my
nervousness originating from these accidents, I should
have been withdrawn from the combat troops, which, how=
aver, because of lack in drivers, was always postponed.
I spent my young years during the war on the fronts and
looked nearly daily into the eyes of death. We were put
in action always at those places where the battle wes
raging the moste

"Shortly before the Eifel Offensive, my native
town was attacked by American bombers eand I could no
longer find out anything about the fate of my parents,
which causes me great mental depression.

"On 18 December 19L);, there was a very heavy bomb~
ing attack against Cheneux, in which I was directly
exposed and saved my life only through a lucky chance.
Besides this, I was extremely tired, because ! did not
sleep four days and three nights, and was always repeat-
edly urged by my superiors. In this condition, and in
presence of my superiors, and on instigation of my com-
rades standing around me, I interpreted it as an order,
which was my highest military duty. At that time, in
the heat of the battle, I lost my head, I did not have
the power of retionalization, but soon thereafter I con=
sidered the wrong which I committed., Besides this deed,
I never in my 1life committed any punishable acts, and I
am standing before a court the first time nowe

"I have nobody else on the world than my old and
infirm parents who are waiting for me s for their only
son and their supporter.

"I beg this high court to place themselves in my
position and bring out & merciful sentence."

DEFENSE OOUNSEL: Heinz Hendel,
(Whereupon the accused Heinz Hendel read his statement in
the German languages)
(Whereupon the English translation of the statement was
read, as follows:
"I wes born in Merane, Saxony, on the 22nd August
1915. My father died in 1915 in the First World War. I
visited for eight years the elementary school and learned

the trade of a cloth dresser. I had a very hard youths
I married in 1939, and have two children., On 2l April

oe4T
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1940 I was sentenced to two years concentration cemp

by the Higher 8§ and Police Court, Berlin, because I
made food available to political prisoners. I was
thrown out of the S§ and the Party, and hot readmitted
until the end of the war. From June 1940 until July
1940 I was an internee in the Goncentration Camp Dacheu,
and from July 1940 until the end of November 190 in the
Concentration Camp Sachsenhausen. From there I was
transferred to the punishment company of the Engineer
Battalion of the 3rd 88 Armored Division. With this
unit I fought in the East, and at the end of October
1941 I was seriously wounded, I participated in 71
assaultss Upon the completion of my punishment time and
after my rehabilitation, I was transferred to the lst
SS Armored Division. During my commitment in the 2nd
World Wer I was wounded 7 times, thereof ) times on my head,
During the two years of my punishment, my family did not
receive any financial supporte At the occupation of
Berlin my femily's property was confiscated and they
were forced to leave house and home within ten minutes .
They are now without any means, I appeal to this Court
for justice and mercy.
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thout any further pleas
At t is tims, hovever, the accused have requssted that a oo
ploa bo entarod on tehalf of any whom might draw the dsath penalty.

73 accused are t is

Lot it be remembered the+t these
respactively requastad that those faw who be adjulged tho death
penalty, that they be accordsd a firing squad whic feal are the

rights snd privils a soldier, Oeneral Yeyer, Commsnding Genersl

of the Division Hitler Youth, was saentenced to dsat! by shooting,
ilar cas2, by a Canadian Court. is olisved thet this
simple soldisr's raquast could be dent
thore anything further to be presented to the Cour 7
Lt Nothing further from the Defanse.
PROSECUTION: The Prosscution has nothing furthar to of fer.

PRESTDENT: The Court will be olosed and notification will be

given as to its re-opening. That will not bs before next londay mornings
v

That is all.
("hareupon the Court, at 1205 hours adjowned subject to reeall

by the Fresident.)

RP3e)




Camp Da
16 July 1946
(Whersupon Court reconvened at 1330 hours.)
The Court will come to order.

If the Court pleass, let the record
show that all the members of the Court, all the members of
the Prosecution, wit ] eption of Captain
Captain Byrne end Mr. Elowitz, who have been excused by
verbal orders of the Commanding General, all the members of
the Defense, with the exception of Lieutenant Colonel Dwinell,
who has been excused by verbal orders of the Commanding
General, end Lieutenant Colonel Sutton, who is sick in the
hospital, all of the defendants snd the reportsr ars present.

PRESIDENT: This is for the information of the
eccuseds With respect to the request of the accused that
sentences adjudging death by henging be chenged to provide to
be shot to death by musketry, this matter has been referred
to the Commanding General, U. 8. Forces, European Theater.

The Court has been directed to make its sentences
conform to curreat regulations, which prescribe death by
hanging.

However, the Court has been authorized to make ap-
propriate recommendation. in the matter, and such recommendation
will receive the personsl attention of the Commanding General.

The Court will make such recommendation.

The spectators in the courtrocom ars cautioned againat

making any outburst or disturbance during the announcing of

sentences .
Valentin Bersin.

(The accused Valentin Bersin stood before the Court.)

3251
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Valentin Bersir the Court in closed session,

at least two-thirds of the members present at the time

the vots was taken concurring, sentences you to death by

hanging at such time end place as higher euthority may direct.

Friedel Bode.

(The accused Friedel Bode stood before the Court.)

Friedel Bode, the Court in closed session, st
least two-thirds of the members present et the time the
vote was taken concurring, sentences you to death by ha

i place a8 higher authority may direct.

Willi Braun.

(The accused Willi Praun stood before the Court.)

Willi Braun, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military authoritys

Kurt Brie eister.

(The accused Kurt Briesemeister stood before the Court.)

Rurt Priesemeister, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present at the time the
vote was taen concurring, sentences you to death by hanging
at such time end place as higher authority mey direct.

Willi Von Chamier,

(The accused Willi Von Chamier stood before the Court,)

Willi Von Chemier, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present at the time the
vote was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
comnencing forthwith at such place as may be designated by

competent military authority.
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Friedrich Christ.
(The sccused Friedrich Christ stood befors the Court.)
Friedrich Christ, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher suthority mey direct.
Rouwan Clotten.
(The accused Roman Clotten stood before the Court.)
Roman Clotten, the Court in closed session, et
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to be imprisoned for a
term of ten years, commencing forthwith, et such place as
may be designated by competent military euthority.
Manfred Coblenz.
(The accused Menfred Coblenz stood bLefore the Court.)
Menfred Coblenz, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent militery suthoritys

Josef Diefenthal.

(The accused Josef Diefenthal stood before the Court.)

Josef Diefenthal, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to death by henging at
such time and place as higher authority may direct.
Josef (Sepp) Dietrich.
(The accused Josef (Sepp) Dietrich stood before the Court.)

Josef (Sepp) Dietrich, the Court in closed session,
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at least two-thirds of the members present at the time the
vote was taken concurring, sentences you to life imprison-
men%, commencing forthwith at such plece as mey be designated
by competent military authority.
Fritz Eclmann.
(The accused Fritz Bekmenn stood before the Court.)
Fritz Eckmenn, the Court in closed session, at
lcast two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
uch time and place as hig} authority may direct.
Arndt Fischer,
(The accused Arndt Fischer stood before the Court.)

Arndt Fischer, the Court in closed session, at

least two-thirds of the members present at the time the vote

was talken concurring, sentences you to be imprisoned for a
term of fifteen years, commencing forthwith, at such place as
may be designated by competent military authority.
George Fleps.
(The accused George Fleps stood before the Court.)
George Fleps, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present st the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by henging at
such time and place as higher authority may direct.
Heinz Friedrichs.
(The uccused Eeinz Friedrichs stood before the Court.)
Heinz Friedrichs, the Court in closed session, nt
least two-thirds of the members present at the time the vote
wes teken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by

competent military authority.
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Fritz Gebauer.

(The accused Fritz Gebauer stood before the Court.)

Fritz Gebauer, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to 1life imprisonment,
commencing forthwith at such place as mey be designeted by
competent military authord ty.

Heinz Gerhard Goedicke.

(The accused Heinz Gerhard Goedicke stood before the
Court.)

Heinz Gerhard Goedicke, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military authority.

Ernst Goldschmidt.

(The acoused Ernst Goldschmidt stood before the Court.,)

Ernst Goldschmidt, the Court in closed session, at

least two-thirds of the members present at the time the vote

was teken concurring, sentences You to death by hanging at
such time end place as higher euthority may direct.
Hans Gruhle.
(The acoused Hans Gruhle stood before the Court.)
‘Hene Gruhle, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences You to be imprisoned for &
term of twenty years, commencing forthwith, at such place as
may be designated by competent military authority.
Max Hemmerer.
(The accused Max Hammerer stood before the Court.)
Mex Hammerer, the Court in closed egession, at

least two-thirds of the members present at the' time the vote
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1 concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher authority may direct.

Armin Hecht.

(The accused Armin Hecht stood hefore the Court.)

Armin Hecht, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present st the time the vote
was teken concurring, sentences you to life imprisomnment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
compstent military authority.

Heinz Hendel,

(The mccused inz Hendel stood before the

Heinz Hendel, the Court in closed session, at least
two-thirds of the members present at the time the vote wes
taken concurring, sentences you to desth by hanging st such
time end place as higher authority may direct.

Hans Hennecke.

(The accused Hans Hennecke stood before the Court.)

Hans Henmnecke, the Co in ¢l session, at
least two-thirds of the membere present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to death by hanging at such
time end plsce as higher suthority mdy direct.

Heans Hillig.

(The accused Hans Hillig stood before the Court.)

Hans Hillig, tho Court in olosed session, st

least two-thirds of the members present st the tims the vote
was taken concurring, sentences you to be imprisoned for & term
of ten years, commencing forthwith at such place as may be
designated by competent military euthority.
Heinz Hofmann.
(The scoused Hein: Uofmsnn stood before the Court.)

Heinz Hofmann, the Court in olosed session, st
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least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent militery authority.
Joachim Hofmann.
(The sccused Joschim Hofmenn stood before the Court.)
Joachim Hofmann, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by henging at
such time and place as higher authority may direct.
Hubert Huber.
(The accused Hubert Huber stood before the Court.)
Hubert Huber, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentencee you to death by hanging at
such time and place as higher suthority may direct.
Siegfried Jaekel.
(The eccused Siegfried Jaekel stood before the Court.)
Siegfried Jeekel, the Court in closed session, st
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to demth by hanging at
such time and place as higher suthority may direct.
Benoni Junker.
(The sccused Benoni Junker stood before the Court.)
Benoni Junker, the Court in closed session, at
Jeast two-thirds of the members present at the time the vote

was taken concurring, sentences you to death by hanging at

such time and place &s higher authority may direct.
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Friedel Kies.
(The accused Friedel Kies stood before the Court.)
Friedel Kies, the Court in closed gession, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time end plece as higher suthority may direct.
Gustav Knittel.
(The accused Gustav Knittel stood before the Court.)
Gustav Knittel, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be directed by
competent militery esuthority.
Georg Kotzur.
(The accused Georg Kotzur stood before the Court.)
Georg Kotzur, the Court in closed session, at
Jeast two~thirds of the members present at the time the wte
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such plece &s may be directed by
competent militery suthority.

Fritz Kreemer.

(The accused Fritz Kraemer stood before the Court.)

Fritz Kraemer, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentencee you to be impriscned for a
term of ten yeurs, commencing forthwith at such plece as may

be designated by competent military authority.
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Werner Kihn.

(The accused Werner Kilhn stood before the Court.)

Werner nﬁhn, the Court in closed session, at least
two-thirds of the members present st the time the vote was
taken concurring, sentences you to death by henging at euch
time end place as highor authority may direct.

Oskar Klingelhoefer.

(The sccused Oskar Klingelhoefer stood before the Court.)

Oskar Klingelhoefer, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present st t time the vote

n concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher suthority may direct.

Erich Maute.

(The accused Erich Maute stood before the Court.)

Erich Maute, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the wte
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher authority may direct.

Arnold Wikolaschek.

(The accused Arnold Mikolaschek stood before the Court.)

Arnold Mikolaschek, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present at the time the
vote was teken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military authority.

Anton Motzheim.
(The accused Anton Motzneim stood before the Court.)
Anton Motzheim, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote

wes taken concurring, sentences you to death by henging at

such time and plece as higher authority msy direct.
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Frich Minkemer.

(The accused Erich linkemer stood before the Court.)

Erich Minkemer, the Court in closed session, at

least two-thirde of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by henging at
such time and place as higher suthority may direct.

Gustav Neve.

(The accused Gustav Neve stood before the Court.)

Gustav Neve, the Court in closed session, at
least two=-thirds of the members present at the time the
wes teken concurring, sentences you to death by hanging
such time and place as higher authority may direct.

Paul Hermenn Ochmann.

(The accused Paul Hermann Ochmenn stood before the
Court.)

Paul Hermann Ochmann, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present at the time the
vote was taken concurring, sentences you to deeth by henging
at such time and place as higher authority mey direct.

Joachim Peiper.

(The eccused Joachim Peiper stood before the Court.)

Joachim Peiper, the Court in closed session, at
least two=thirds of the members preeent at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time end place as higher authority may direct.

Hens Pletz.

(The accused Hens Pletz stood before the Court.)

Hans Pletz, the Court in clozed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to life imprisonment,

commencing forthwith at such place as may be designated by
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competent military authority.
Georg Preuss.
(The sccused Georg Preuss stood before the Court.)
Georg Preuss, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the
vote was taken concurring, sentences you to death by
henging at such time and place as Righer suthority may direct.
Hermenn Priess.
(The accused Hermann Priess stood before the Court.)
Hermann Priess, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to twenty years, commenc-
ing forthwith, at such place as may be designated by competent
military authority.
Fritz Rau.
(The accused Fritz Rau stood bafore the Court.)
Fritz Rau, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
wes taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military euthority.
Theo Rauh.
(The accused Theo Rauh stood before the Court.)
Theo Rauh, the Court in closed session, et
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to death by henging at
such time and place as higher authority may direct.

Heinz Rehagel,

(The accused Heinz Rehagel stood before the Court.)
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Heinz Rehagel, the urt in closed session,
least two-thirds of the members present at the time the
was taken concurring, sentences you to death by hanging
such time end placs as higher suthority mey direct.

Rolf Roland Reiser.

(The mccused Rolf Roland Heiser stood before the Court.)

Rolf Roland Reiser, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present &t the time the
vote was taken concurring, sentences you to be imprisoned
for a term of ten years, commencing forthwith at such place
as may be designated by competent military euthoritye

Wolfgeng Richter.

(The accused Wolfgeng Richter stood before ths Court.)

Wolfgang Richter, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designoted by
competent military authority.

Max Rieder.

(The accused Mex Rieder stood before the Court.)

Max Rieder, the Court in closed session, &t least
two=thirds of the members present at the time the vote wes
taken concurring, sentences you to death by hanging at such
time end place as higher authority mey direct.

; Rolf Ritzer.
(The accused Rolf Ritzer stood before the Court.)

Rolf Ritzer, the Court in closed session, at least
two-thirds of the members present at the time the vote was
teken conourring, sentences you to life imprisonment, commencing
forthwith et such place as may be designeted by competent

military suthority.
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Axel Rodenburg.
(he mccused Axel Rodenburg stood before the
xel Rodenburg, the Cc closed session, at
least two-thirds of the members present 5 the t the vote
hanging et
ct.
Rumpf'«
(The accused Erich Rumpf stood before the Court.)
Erich Rumpf, the Court in closed session, at
least two-thirds of the m ' sent at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by henging at
such time and place as higher authority mey direct.
Willi Schaefer.
(The accused Willi Schaefer stood before the Court.)
Willi Schaefer, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time end place as higher authority may direct.
Rudolf Schwambach,
(The sccused Rudolf Schwambach stood before the Court.)
Kudolf Schwambach, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher suthority mey direct.
Kurt Sickels
(The accused Kurt Sickel stood before the Court.)
Kurt Sickel, the Court in closed session, at

least two-thirds of the members present at the time the vole

was taken concurring, sentences you to death by hanging et

such time snd place as higher authority may direct.
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Oswald Siegmund.

(The accused Oswald Siegmund stood before the Court.)

Oswald Siegmund, the Court in closed session, at
least two-thirds of the memt present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher authority may dire

Franz Sievers.

(The accused Franz Sievers stood before the Court.)

Frenz Sievers, the Court in closed session, at
least two~thirds of the members present st the time vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time end place as higher authority may direct.

Hens Siptrott.

(The accused Hans Siptrott stood before the Court.)

Hens 8iptrott, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by henging at
such time and place as higher authority may direct.

Gustav Adolf Sprenger.

(The acoused Gustav Adolf Sprenger stood before the Court.)

Gustav Adolf Sprenger, the Court in closed session,
et least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you todeath by hanging &t such
tims and place as higher authority may direct.

Werner Sternebeck.

(The accused Werner Sternebeck stood before the Court.)

Werner Sternebeck, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present at the time the vote

was taken concurring, sentences you to death by hanging at such

time and place as higher authority may direct.
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Heinz Stickel,
(The accused Hei Jtickel stood before the Court.)
Heinz Stickel, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher authority may direct.
Herbert Stock.

(The accused Herbert Stock stood before the Court.)

Herbert Stock, the Court in closed session, at

least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisomment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military authority.
Erwin Szyperskis
(The accused Erwin Szyperski stood before the Court.)
Erwin Szyperski, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military authority.
Edmund Tomczake
(The mccused Edmund Tomozak stood before the Court.)
Edmund Tomozak, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present et the time the vote
was teken concurring, ssntences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by

competent military authoritys
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Heinz Tomhardt.
(The accused Heinz Tomhardt stood before the Court.)
Heinz Tomherdt, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by hanging at
such time and place as higher authority may direct.
August Tonk.
(The accused August Tonk stood before the Court.)
August Tonk, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to death by henging at
such time and plece as higher authority may direct.
Hans Trettin.
(The accused Hans Trettin stood before the Court.)
Hans Trettin, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military authority.
Johann Wasenberger.
(The eccused Johann Wasenberger stood before the Court.)
Johann Vasenberger, the Court in closed session,
at least two-thirds of the members present at the time the
vote was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith at such place as may be designated by
competent military authoritys
Gunther Weisg
(The .acoused Gunther Weissstood before the Court.)
Gunthe r Weis§ the Court in closed session, at

least two-thirds of the members present at the time the vote

was teken concurring, sentences you to death by henging at
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such time and place es higher authority may dire
Erich Werner.
(The accused Erich erner stood before the Court.)
Erich Werner, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to life imprisonment,
commencing forthwith et such place as may be designated by
competent military authoritys
Otto Wichmann.
(The eccused Otto Wichmann stood before the Court.)
Otto Wichmann, the Court in closed session, at
lsast two-thirds of tfe members present at the time the vote
was taken concurring, sentences you to be imprisoned for a
term of ten years, commencing forthwith at such place as may
be designated by competent military esuthority.

Paul Zwigart.

(The accused Paul Zwigart stpod before the Court.)

Paul Zwigart, the Court in closed session, at
least two-thirds of the members present at the time the vote
was teken concurring, sentences you to death by hanging at

such time end place as higher authority may direct.

PRESIDENT: Is there anything further to be
presented to the Court?

PROSECUTION: Prosecution has nothing further to

PRESIDENT: The Court adjourns without date.
(Whereupon at 1420 hours the Court adjourned without

date.)
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CERTIFICATE OF AUTHENTICATION OF RECORD

The undersigned hereby certify the foregoing is a true and
accurate record of the proceedings of a General Military Government
Court sitting at Dacheun, Germany, begimning 16 May 1946, to 16 July
1946, inclusive, in the case of The United States versus VALENTIN
BERSIN, FRIEDEL BODE, WILLI ERAUN, KURT BRIESEMEISTER, WIILLI von
CHAMINR, FREIDRICH CHRIST, ROMAN CLOTTEN, MANFRED COBLENZ, JOSEF
DIEFENTHAL, JOSEF (Sepp) DIBTRICH, FRITZ ECKMANN, ARNDT FISCHER,
GEORG FLEPS, HEINZ FREIDRICHS, FRITZ GEBAUNR, HEINZ GERHARD GODICKE,
ERNST GOLDSCHMIDT, HANS GRUHLE, MAX HAMMERER, ARMIN HECHT, WILLI
EEINZ HENDEL, HANS HENNECKE, EANS HILLIG, HEINZ HOFMANN, JOACHIM
HOFMAN, HUBERT EUBER, SIEGFRIED JAKEL, BENONI JUNKER, FRIFDEL KIES,
GUSTAV KNITTEL, GEORG KOTZUR, FRITZ KRAEMER, WERNER KUHN, OSEAR
KLINGELEOEFER, ERICE MAUTE, ARNOLD MIKOLASCHEK, ANTON MOTZEEIM,
ERICH MUNKEMER, GUSTAV NEVE, PAUL HERMANN OCHMANN, JOACHINM PEIPIR,
HANS PLETZ, GEORG PREUSS, HERMANN PRIESS, FRITZ RAU, TEEO RAUH,
HEINZ REHAGEL, ROLF ROLAND REISER, WOLFGANG RICHTER, MAX RIEDER,
ROLF RITZER, AXEL RODENBURG, ERICE RUMPF, WILLI SCHAEFER, RUDOLF
SCEWAMBACH, KURT SICKEL, OSWALD SIEGMUND, FRANZ SIEVERS, HANS
SIPTRETT, GUSTAV ADOLF SPRENGER, WERNER STERNEBECK, HEINZ STIOKEL,
HERBERT STOCK, ERWIN SZYPERSKI, EDMUND TOMCZAK, HEINZ TOMHARDT,
AUGUST TONK, HANS TRETTIN, JOHANN WASENBERGER, GUNTEER WEISS,
FRICE WERNER, OTTO WICHMANN, PAUL ZWIGART, that the oaths
administered by the Court complied with the proper forms as set
forth in the Technical Manuel for Legal and Prison Officers,
¥ilitary Govermment, Germany, and that all of the foregoing
procudingl vere anlhtcd into the German langusge by the

the d4d not understend the English

S & by

/ ) JOSIAE T. DALBEY 3
Brigadier Genmeral, Army of The United States
Preeident

el e —

Trial Judge Advocate \

lnnmo .

(25 7758
COL WILLIS M JR.
Defense Counsel
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COMMIDMENT
0 1 The Officer in Charge of LANDSHERG Prison,

or sny other prison or csmp to which the prisonsra may heresfter be
lavfully trensferred:

Vhereaat

Valentin BERSIN

i Friedel BODR

v Burt BAIRSEBMBISTER
Friedrich CHRISY
Josef DINFRNTHAL

! Brast GOLDSCHMIDT
! Max HAMMERSR Wi1ll SCHARFER
Wil1i Heins HENDEL Budelf SCEWAMBACH
Hane HENNECKE Kart SICKEL
Joachim HOFMANH Opwald SIRGHUND
Hubert HUBER Frens SLAVERS
Hans SIPTROPY
Oustav Adolf SPRENGEN
Friedel KIES Verner STIRNEBECK
Werner KUEHEN ! Hoins TOMHARDY
Oskar LINGELEOWFER Mgust TONK
Brleh MAUZE Paul IVIGART
Anton MOTZHRIM Heins STIOKEL
' Brich WUEBRKEER GUNTHER VRISGO,
| Gustav NEVE

have been convicted of the offense of Violations of the Lews and Ussges
of War and have been sentenced by the Genersl Militery Court to death Wy
hanging,

the said sentence to be confirmed at some later date.
How, therefors, you are hereby suthorised to receive the abovensmed
prisoners into your custody and detein them in sccordamce with the sentence

so imposed or until further order of this Court or a competent military
suthority sad for so doing this shall be sufficient warrant,

Signed this 17th dey of July, 1946

\

\

JOBIAK T. DALBRY
Brigade General, United lut
Pnd“t.nlur :;’

J”
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COMMI TMENT
T0 ¢ The Officer in Charge of LANDSOERO Frison,

oF smy other prison or cemp to which the prisoners may hersafter be
lavfully transferred:

Whereast

Valentin BERSIN

Friedel BODE

Kurt BRIRSEMEISTIR

Friedrich CHRIST

Josef DINFRNTHAL

Frite BOKMANS

Georg FLEPS

Brast GOLDSCHMIDT

Max RAMMERTR SR
Wi114 Heins HENDEL Rudolf SCEVANBACH
Hons HESNBCKE Kurt SI0KEL
Joschim HOFMANN Oswald SIBGUUND
Hubert HUBER Frens SIEVERS

Verner STTRNEBICK
Heins TOMHARDY
Opkar LINGELEOEFER

Augus t
Srich MAUTE Faul ZWIGART

Anton MOTZHEIN Helns STICKEL
GUNTKER VEIS3,

have been convicted of the offense of Violations of the Lews and Usages
of War snd have been sentonced by the General Militery Court to death w
hanging,

the said sentence to be confirmed at some later date.

How, therefors, you sre hereby smuthorised to receive tho abovensmed
priconers into your custody and detain them inm sccordamce with the sentence
80 imposed or until further order of this Jourt or a competent military
authority and for so doing this shall be sufficient warraat,

Signed this 17¢h day of July, 1946

JOSIAK T. DALBEY .
Brigede General, United States Army
Presiding Officer
Dachen,Gernany
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COMHITMENT
20 1+ Ths Ofsicer in Charge of LARDSNERG Prison,

or sny ¢ther prison or camp to which the prisoners unay hereafter de
lavfully trensferred:

Wyrreant

Vhlentin BERSIN Paul Hormenn OCHMANN
Friedel BODE Joschim PREIFER
Hurt BAIRSEMEISTER Georg PREUSS
iriedrich CHRIST Theo RAUR

Josef DIKFRETHAL Heins REBHAGHL
Frite BOKMANE Mex RIEDER

beorg FLEPD

Pros¥ QOLDSCRMIDT

Hax RNME R WA1l4 SORARER
1114 Heins HENDEL Rudolf SCHVAMBAOR
lans HENRCKE Eurt SICKEL
Joschim HOFMARY Oswald SIBGNUED
fubert HUBER Prene SIEVERS
Segfried JAREL Hane SIPTROTY
Benoni JUNKER Gustavy Adolf SPRENGER

|Friedel K1ES

Werner KUEHN

Oskar LINGILAQENER

Erich KAUTE

Anton MOFZHEIW

Brich MURBHKEMER

Gustey HEVE

nv: been convicted of the offense of Violations of the kews and Usages

of Var snd have besn sentenced by the Genersl Hilitery Court to death ly

l-‘lu,
the sald sentence to be confirmed at some later date.

How, therefors, you are hereby suthorised to receive the sbovensmed
prijoners into your custody and detain thea in » with the t
"0 ged or until further order of this Uourt or a competeat military
suthority snd for so doing this shall be sufficlent warront,

Signed this 178h day of July, 1946

JOSIAK T. DALBEY
Brigede General, United States
rmw-:. Officer




Or sy other prisen or camy %o

lavfully treneferredi
Wheress!

Valeatin BXasIin
Friedel BODR

Kurt BRIBSEMEIST:
Friedrich CHALSY
Josef DIEFRNTHAL
Frite BOKMANA
Georg FLIPS

Erast GOLD 109
Max HAMME 'R
Will4 Hedns HENDEL
Hone HESBCKE
Joachim HOFMAKN
Hubert HUBIR
Slegfried JARKEL
Benoni JUNKER
Friedel K1ES
Verner KUZEN
Opkar LIKGELHOEN ER
Srich MAUTE

Anton MOTZHEIN
Nrich WUESKREWER
Gustav NIVE

vhich the prisonsrs may hereafter de

Paul Hormann OUHIANN
Joachin PEIPER
Georg PREUSS

Theo RAUR

Heinz RERAGIL
Hax ALEDER

Axel RODENBURO
Erich RUNPF

Wa114 SCHARYER
Rudolf SCHWAMBACH
Kart SICKEL
Oowald SIRGUDND
Frans SIAVERS
Hene SIPTROFT
Gustav Adolf SPRERGER
Verner ST RNZRECK
Heins TOMHARDT
August TORK

Paul VIGART
Helns STICKEL
GUNTRER WEISS,

have been convicted of the offense of Violations of the Lews and Usages
:A‘ War snd heve beon sentenced by the Genersl Nilitary Court to death uy
angi ngy

the seld sentence to be confirmed at some later date,

low, therefore, you are hersby suthorisod to receive the abovensmed
privoners inte your custody snd detsin them in sccordsnce with the sentence
82 Amposed or uatil further order of this Jourt or a competent willisary
suthority sad for so dodng this schall be sufficient varrant,

Bigned thie 178h day of July, 1946

JOSIAK %¥. DALBEY
Brigede Ceneral, United States Amay

"mm’.ﬂnon
Dacheun,Gernany
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T0; The Officer in charrne
An den Leiter der (s)
other prison or camo
ransf
Lagers, walches ¢
verden wird:

one

wegen der folrvenden stra

schuldig erkannt und vom

DEATH BY HANGING

of .

ZU veeinnan Peveae

and to pay a fine of
und zn einer feldsiya:

The &'1d sentence to commence
Der 7 rafantritt hat am v an erfolven,

Wy th fere, you are 6 recol the above named

f Orund des genannten i {1 8lp 7 (die) ; cnannien
priso; .r into your custody 2 th the sente e
5o imposed or unil furt order of thia Court
Strafeufangenen in 1ie Strafanstalt (das T aw'zunchnen, bis er {sie)
diz ueber ihn verhgengte wiob ot odar bis is eine weitere
Arordnung von dicsem Ger
or a eompetent military athsrity and £4» =0 Anin~ thie shall ba sufficient
warrant
oder von oinar zustaendizen ‘filitaerbshoerdc crhalten warden. Dieee Uriunde
ormaecht-.zt Sie yur Vornahma dor lHardlung,

161H DAY OF JULY

Wap Crimges
5 (hddrc.a af 3 Group
#Strike out words not-appli (Angehrift dos o
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LANDSBERG

n convic \n‘ ot
~enden stra

AN
.g erkannt und vom

A DEATH BY HANGING

R R R

and to pay a fine of eeeereees .
und zu einer feldstrare von vernrteilt worden,

The said sentence to commence o .. R S e PR R o2 | 1 SR o

Der Strarantritt hat am v a1 erfol-en.

Nowr, thersleve, 2 heren liarized to v fvu tha ve nameid

Auf ‘runc s genannten Urt i ad 84 o , den (die) genannten
prisoner nto ynr zusi 1 detain hm i ) ance wioch the sentene~
30 imposeu or umil [ § r
Strafeefanzenen in iie £ i f s ia er [sie)
diz ueber ihn verhaenzt 3 anconess +t oder bis e weitere
Anordnung von diceor
or a competent military aith-rity and for eo doinn this shill be sufficlent
warrant
odar von oiner zustaendi ‘cr litaerhshoarde erhaltca ward n, Diese “rikunde
ermazachtist Sie yur Vornah s der Alung.
aed +hin . A6TE,
richiet am

1'1L111
xmxmmfu./wmcx

quhw Petachment,, 7708, Nax Crimes
v (Address a? Caur*)
#Strike out words not-ap (Anschrift Adns Gorichts)
~ gichtantreffendes izt dur
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i been conviclal !
1.5t wogen der fol-enden

TFE MPR&SQ)IMENT

einer foldstrare vo
The said sentence to commcnec on Vewans T I R o IR R e s I
(N
Der Strafantritt hat am en orfol-en.

Mov, therafers, you are herenr anth tzad ¥ ive the above nam~d
Auf Orund des genannien Urbteils olac § shiuisl, den (die) genannten
prisoner into your rustody aud det adn him i rda ith the sentencs
g0 imposel or umtil furt order of thisg Co ru
5\ rafgefzagener “n i Lfanstalt (das Taper) aufe men, bis er (sie)
di3 u.ahcr ihn verhaen Strafa aovcbu st het oder b i+ eine weitere
Anordnung von dicsem crichi
or a eompetent milis arthar 14y and for &o Aninn this 2111 he suflielent
warrant
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